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sible in our country for the Authorized Economic 
Operator (OEA) program, whose executives in 
charge of its implementation participated in the 
last years in courses of WBO International Auditors 
where they were trained in principles that ruled 
the Management System in Control and Security 
(SGCS) BASC and in the CTPA program. 

On the other hand, in the year 2013, BASC PERU 
trained 10 mil 400 contributors of BASC national certi-
fied companies and we introduced important impro-
vements in the curriculum of our courses according 
to the requirements established in the new version 
04-2012 of BASC Rule and Regulations. Its validity led 
the companies to migrate from the previous to the last 
version for which, the Peruvian division provided free 
training to an important group of BASC Internal Auditor 
in order to carry out correctly this process. 

It is important to outstand the presence of the 
organization inside the country, with the develo-

oportuno y adecuado intercambio de información 
entre el sector público y privado, las constantes 
capacitaciones y el intercambio de experiencias 
entre los asociados de negocio, con la finalidad 
de optimizar las buenas prácticas relacionadas a 
la seguridad en las operaciones que realizan las 
empresas dedicadas al comercio internacional.

Las más de 520 empresas certificadas BASC 
a nivel nacional demuestra la preocupación que 
existe entre los diversos actores de la cadena de 
suministro de comercio internacional sobre el 
avance que el crimen organizado ha alcanzado en 
los últimos tiempos en nuestro país. De ahí que más 
del 90% de los gerentes generales de las empresas 
certificadas BASC, de acuerdo con la encuesta de 

Existe un contexto de amenaza de tráfico ilícito 
de drogas permanente en el comercio exterior de 
nuestro país, prueba de ello son las grandes incau-
taciones realizadas en la última década. En el 2009, 
alrededor de 3,9 toneladas de droga en conservas 
de alcachofa fueron incautadas en un depósito del 
Callao. Un año más tarde, similar cantidad de droga 
se halló en contenedores de azufre. En el 2013, las 
autoridades antidrogas descubrieron al interior de 
un almacén de Piura 3,8 toneladas de cocaína de 
alta pureza que iban a ser enviados por una empresa 
exportadora a Estados Unidos y Europa.

Ante esta realidad, la labor de BASC PERÚ es 
de especial importancia y pertinencia al promover 
un comercio internacional seguro mediante un 

There is a context of treat of permanent illegal 
drug trafficking in the foreign commerce of our 
country, showed by the big confiscations made the 
last decade. In the year 2009, around of 3.9 tons 
of drug inside artichokes cans were confiscated 
in a warehouse of Callao. One year later, similar 
quantity of drug was found in sulphur containers. In 
the year 2013, the antidrug authorities discovered 
3.8 tons of highly pure cocaine inside a warehouse 
of Piura that was going to be sent by an exporter 
company to the United States and Europe. 

Before this reality, BASC PERU labor is very 
important and pertinent to promote a secure 
international commerce by a proper and suitable 
exchange of information between public and 
private sector. The constant trainings and the 
exchange of experiences among business partners 
in order to optimize the good practices related to 

María del Carmen Masías 
PRESIDENTA DE BASC PERÚ

BASC PERU PRESIDENT

MENSAJE DE LA PRESIDENTE DEL DIRECTORIO
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Satisfacción al Asociado BASC realizada a fines 
del 2013, expresara su disposición de mantener la 
certificación BASC en el largo plazo.

La experiencia de BASC PERÚ en materia de 
seguridad del comercio internacional a lo largo 
en estos 16 años le ha valido el reconocimiento 
de la Superintendencia Nacional de Aduanas y de 
Administración Tributaria (SUNAT), institución que 
tiene a cargo en nuestro país el programa Operador 
Económico Autorizado (OEA), cuyos funcionarios 
a cargo de su implementación participaron en los 
últimos años en los cursos de Auditores Internacio-
nales WBO donde se les capacitó en los principios 
que rigen el Sistema de Gestión en Control y 
Seguridad (SGCS) BASC y en el programa CTPA.

De otro lado, en el 2013, BASC PERÚ capacitó a 
10 mil 400 colaboradores de empresas certificadas 
BASC a nivel nacional e introdujo importantes mejo-
ras en la malla curricular de los cursos que brinda, 
en concordancia con los requisitos establecidos en 
la nueva versión 04-2012 de la Norma y Estándares 
BASC. La puesta en vigencia de la nueva Norma 
y Estándares conllevó a las empresas a migrar de 
la antigua a la actual versión; para ello el capítulo 
peruano capacitó de manera gratuita a un impor-

tante grupo de Auditores Internos BASC en la forma 
correcta de llevar a cabo este proceso.

Es importante destacar la presencia de la orga-
nización al interior del país, con el desarrollo de 
charlas de sensibilización a empresas no asociadas 
a BASC, que han permitido que empresarios de 
Tumbes, Piura, Trujillo, Chimbote, Lima, Arequipa, 
Ica, Ilo, Tacna e Iquitos reciban información en 
torno a las amenazas al comercio internacional, 
posibles de ser gestionadas con la implementación 
del SGCS BASC. Dichas actividades se desarrollaron 
con el apoyo de la DIRANDRO y DEVIDA, entidades 
con las que BASC PERÚ mantiene convenios de 
cooperación; y la colaboración de la Cámara de 
Comercio y Producción de dichas ciudades.

Otros importantes logros, como el ingreso de 
nuevas empresas certificadas BASC, el desarrollo 
de un nueva edición del curso de Actualización de 
Auditores Internacionales WBO, la renovación del 
convenio de cooperación interinstitucional con el 
Ministerio Público, la presencia del capítulo peruano 
en diversos eventos de carácter nacional e interna-
cional, entre otras iniciativas, se encuentran detallas 
en nuestra Memoria Anual 2013, documento que 
se le invita a revisar. 

security in the operations made by the companies 
that work in international commerce.

More than 520 BASC national certified compa-
nies shows the concern existent among the 
several parties of the supply chain of international 
commerce before the advance that the organize 
crime has reached lately in our country.  More than 
90% of the general managers of BASC certified 
companies, according to the satisfaction survey to 
the BASC partner carried out at the end of 2013, 
have expressed their dispositions to maintain the 
BASC long-term certification. 

BASC PERU experience regarding the inter-
national commerce security along these sixteen 
years has helped it to gain the recognition of the 
National Superintendency of Customs and Taxes 
Administration (SUNAT). This institution is respon-

pment of sensitization talks non related to BASC 
causing that business men from Tumbes, Piura, 
Trujillo, Chimbote, Lima, Arequipa, Ica, Ilo, Tacna 
and Iquitos received information related to treats 
to the international commerce, possible to be 
managed with the implementation of SGCS BASC. 
These activities were developed with the support 
of DIRANDRO and DEVIDA, with whom BASC 
PERU maintains cooperation agreements, and the 
collaboration of the Chamber of Commerce and 
Production of each city.    

The Annual Report 2013, document you should 
check, details other important achievements such 
as the entry of new BASC certified companies, 
the development of a new edition of the course 
of WBO International Auditors Updating, the 
renovation of the institutional cooperation agree-
ment with the Public Ministry, the presence of the 
Peruvian division in several events of national and 
international content, among others.  
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¿QUIÉNES SOMOS? 
La Alianza Empresarial para un Comercio Seguro 
(BASC PERÚ) es el capítulo peruano de la Organi-
zación Mundial BASC (World BASC Organization 
- WBO por sus siglas en inglés), fundada en el 
año 1997, con el propósito de promover prácti-
cas seguras y mecanismos de simplificación en 
la cadena de suministro del comercio exterior 
peruano, en cooperación con autoridades del 
sector público, privado y organismos interna-
cionales.

MISIÓN
Fomentar una cultura de prevención de seguridad 
en la cadena de suministro del comercio exterior, 
en asociación con el sector público, privado e  
instituciones internacionales para minimizar los 
riesgos de actividades ilícitas.

VISIÓN 
BASC PERÚ líder en la prevención y gestión de la 
seguridad en el comercio exterior.

PRESENTACIÓN
PRESENTATION  

WHO WE ARE?
The Business Alliance for a Secure Commerce 
(BASC PERU) is the Peruvian division of the World 
BASC Organization - WBO created in 1997, in 
order to promote secure practices and mecha-
nism of simplification in the supply chain of the 
Peruvian foreign commerce, in cooperation with 
the authorities of the public and private sector 
and international organisms.

MISSION
To promote a culture of security prevention in the 
supply chain of foreign commerce, related to the 
public and private sectors and international insti-
tutions to minimize the risk of illegal activities.

VISION
BASC PERU is leader in the prevention and 
management of security in foreign commerce.

OBJETIVOS 

Objetivo General 
Promover el comercio internacional seguro.

Objetivos Institucionales 
•	 Promover	una	cultura	de	seguridad	y	protec-

ción en el comercio internacional contra los 
riesgos del narcotráfico, terrorismo, lavado de 
activos, contrabando, conspiraciones internas 
y otras actividades ilícitas relacionadas.

•	 Establecer	y	administrar	el	Sistema	de	Gestión	
en Control y Seguridad (SGCS) BASC en la 
cadena de suministro.

•	 Capacitar	a	 los	asociados	para	prevenir	que	
sus productos y/o servicios sean utilizados con 
fines ilícitos.

•	 Optimizar	los	procesos	y	las	operaciones	de	
la cadena de suministro.

•	 Trabajar	en	coordinación	con	el	sector	privado	
y autoridades locales, gobiernos y organismos 
internacionales.

•	 Fomentar	alianzas	estratégicas	de	interés	para	
la asociación.

•	 Generar	confianza	y	credibilidad	entre	empre-
sas y autoridades.

•	 Fortalecer	 la	 cooperación	 entre	 el	 sector	
privado y el sector público.

PURPOSES

General Purpose 
To promote the secure international commerce.

Institutional Purposes
•	 To	promote	a	culture	of	security	and	protec-

tion	 in	 international	 commerce	 against	 risk	
of	 drug	 trafficking,	 terrorism,	 cash	 laundry,	
contraband,	 internal	conspiracies	and	other	
related	illegal	activities.

•	 To	establish	and	management	 the	Manage-
ment	System	in	Control	and	Security	(SGCS)	
BASC	in	the	supply	chain.

•	 To	 train	 the	 partners	 to	 prevent	 that	 their	
products	and/or	services	are	used	with	illegal	
purposes.

•	 To	optimize	the	processes	and	operations	of	
the	supply	chain.

•	 To	work	in	coordination	with	the	private	sector	
and	local	authorities,	governments	and	inter-
national	organisms.

•	 To	 foment	 strategic	 alliances	of	 interest	 for	
the	association.

•	 To	 provide	 trust	 and	 credibility	 among	 the	
companies	and	authorities.

•	 To	 strengthen	 the	 cooperation	 between	
private	and	public	sector.
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VALORES CORPORATIVOS 
Los valores corporativos de BASC PERÚ, que deri-
van de los valores establecidos por World BASC 
Organization (WBO), son: 

1. Integridad, entendiéndose esto como personas 
honestas y dignas de confianza en nuestras 
relaciones. 

2. Confidencialidad, debido a lo delicado de 
la información que las empresas comparten 
con BASC  PERÚ. Como personas hay que ser 
profesionales y custodios de dicha información.

3. Credibilidad, es hacer lo que se pregona. 
4. Transparencia, es ser honesto en el manejo de 

información y las finanzas que afectan a BASC 
PERÚ. 

5. Imparcialidad, debe existir un equilibrio entre 
los miembros del Consejo Directo de BASC 
PERÚ, así como el trato que reciben nuestros 
asociados, sin preferencias. 

6. Excelencia, es la relación que se debe mantener 
con los clientes, proveedores, empleados e 
integrantes de BASC PERÚ. 

7. Trabajo en equipo, mantener un ambiente de 
buena comunicación, compromiso y responsa-
bilidad hacia todos los capítulos que conforman 
WBO. 

8. Profesionalismo, observar las leyes y actividades 
que regulan el quehacer de BASC PERÚ. 

9. Honradez, sinceridad y lealtad en todas nues-
tras acciones que involucren la imagen de la 
organización. 

10. Legalidad, nos permite regular constantemente 
la organización acorde con la vigencia de las 
leyes en el país y las normas de World BASC 
Organization (WBO).

NUESTRAS POLÍTICAS

Política de calidad 
En la Asociación Empresarial BASC PERÚ, organiza-
ción sin fines de lucro, promovemos la implemen-
tación de estándares y procedimientos de control y 
seguridad para minimizar los riesgos en la cadena 
de suministro mediante la evaluación, capacitación 
y entrenamiento de quienes tienen a su cargo el 
mantenimiento del Sistema de Gestión en Control 
y Seguridad (SGCS) BASC. 

Protegemos la información que nos propor-
cionan nuestros asociados y otros grupos de 
interés, manteniendo absoluta confidencialidad 
y reserva. Trabajamos en estrecha coordinación 
con instituciones públicas y privadas nacionales e 
internacionales.

Para el logro de estos compromisos garantizamos 
la eficacia y mejora del Sistema de Gestión de la 
Calidad, la integridad, la competencia y el bienestar 
de nuestros colaboradores. 

Política de seguridad
El capítulo BASC PERÚ, miembro de World BASC 
Organization (WBO), garantiza la seguridad docu-
mentaria de sus asociados, manteniendo absoluta 
confidencialidad y reserva de toda la información 
proporcionada y de la que surge como parte de las 
investigaciones realizadas por el capítulo.

CORPORATIVE VALUES
The corporative values of BASC PERU, from the 
values established by World BASC Organization 
(WBO), are: 

1. Integrity, involving honest and trusty people in 
our relations 

2. Confidentiality, due to the importance of the 
information that the companies share with 
BASC PERU. As people, we have to be profes-
sionals and guardians of this information.

3. Credibility, consists on doing what is announ-
ced. 

4. Transparency, consist to be honest in the 
handling of the information and finances that 
affect BASC PERU. 

5. Impartiality, must be equilibrium among the 
members of Board of Directors of BASC PERU, 
as well as the treat that our partners received, 
non-preferences. 

6. Excellency, is the relation that must be maintain 
with the clients, providers, employees and 
members of BASC PERU. 

7. Teamwork, to keep a place of good communi-
cation, commitment and responsibility towards 
the division that formed WBO. 

8. Professionalism, consist to observe the laws 
and activities that rule the actions of BASC 
PERU. 

9. Honesty, consist in sincerity and loyalty in all 
our actions that involved the image of the 
organization. 

10. Legality, allows us to regulate constantly the 
organization according to the validity of the 
laws inside the country and the rules of World 
BASC Organization (WBO).

OUR POLICIES

Quality policy 
In BASC PERU Business Association, non-profit 
organization, the company promotes the 
implementation of regulations and quality and 
security procedures to minimize the risk in the 
supply chain through the evaluation, instruction 
and training for those who are in charge of the 
maintenance of the Management System in 
Control and Security (SGCS) BASC. 

The company protects the information provided 
from its associates and other groups of interest, 
keeping absolute confidentiality and reservation. 
We work in close coordination with national and 
international institutions publics and privates.

To achieve these commitments we guarantee 
the efficiency and improvement of the Quality 
Management System, competition and the 
welfare of our contributors. 

Security policy
Capítulo BASC PERU, member of World BASC 
Organization (WBO), guaranties the documen-
tary safety of its partners, maintaining absolute 
confidentiality and reservation of all proportio-
ned information and the information as part of 
the investigations performed in this division.
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GESTIÓN INSTITUCIONAL
INSTITUTIONAL MANAGEMENT
GESTIÓN INSTITUCIONAL
INSTITUTIONAL MANAGEMENT

I. CERTIFICACIÓN BASC 

Empresas certificadas por 
actividad comercial 
El gráfico que se observa a continuación, mues-
tra la distribución de empresas certificadas 
BASC por actividad comercial.
 Al término del 2013, el 39% de las empresas 
que certificaron BASC fueron exportadores. 
Les siguieron los agentes de carga / agentes 
generales, agentes de aduana, las empresas de 
vigilancia y seguridad privada y de transporte 
terrestre de carga; una similar distribución a la 
obtenida en el 2012.  
 En menor proporción figuran otros pero 
no menos importantes actores de la cadena 
de suministro, como los agentes marítimos, 
depósitos temporales, almacenes, operadores 
logísticos, terminales portuarios, catering para 
líneas áreas y empresas de courier.

EMPRESAS CERTIFICADAS BASC PERÚ POR ACTIVIDAD COMERCIAL A DICIEMBRE 2013
COMPANIES CERTIFIED BY BASC IN PERU DUE TO BUSINESS ACTIVITY TO DECEMBER 2013
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I. BASC CERTIFICATION  

Certified companies by 
commerce activity 
The graphic observed above shows the distribu-
tion of the certified BASC companies by commer-
cial activities.

At the end of the year 2013, 39 % of the 
companies that certified BASC were exporters, 
followed by load / general agents, customs 
agents, security and surveillance companies 
and land freight transport companies; a similar 
distribution to the one registered in the year 2012.

In minor proportion but no less important 
other parties of the supply chain such as the 
maritime agents, temporary stores, warehouses, 
logistical operators, port terminals, catering for 
airlines and courier companies appear.
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Reunión mensual de 
Auditores Internacionales 
WBO del capítulo peruano 
Estas reuniones tienen como objetivo uniformizar 
criterios para la ejecución de auditorías, obtener 
información objetiva sobre la efectividad del Sistema 
de Gestión en Control y Seguridad (SGCS) BASC e 
intercambiar buenas prácticas de seguridad.   
 Durante estas sesiones, el equipo de auditores 
que presta sus servicios al capítulo peruano recibió 
capacitación en comercio exterior, gestión de ries-
gos, uso correcto de precintos de seguridad, entre 
otros temas destinados a complementar sus cono-
cimientos y brindar valor agregado a las auditorías.  
 Por otro lado, el capítulo peruano reforzó su 
equipo de auditores internacionales WBO con la 
incorporación de cinco (05) auditores externos 
luego de que culminaran y aprobaran su periodo 
de formación como Auditores Internacionales 
WBO y superaran la etapa de auditorías de acom-
pañamiento a empresas certificadas BASC.

Puesta en vigencia de la 
versión 04-2012 Norma 
y Estándares BASC 
Tal como se anunció a fines del año 2012 y 
conforme a los lineamientos y directrices de 
World BASC Organization (WBO), el 1°de julio 
del 2013 entró en vigencia la versión 04-2012 
de la Norma y Estándares BASC, la cual adopta 
algunos requisitos de programas de seguridad, 
como el Marco de Estándares de la Organización 
Mundial de Aduanas (Framework of Standards), el 

Código de Protección de Buques e Instalaciones 
Portuarias (ISPS, por sus siglas en inglés) emitido 
por la Organización Marítima Internacional (OMI) 
y el programa Custom Trade Partnership Against 
Terrorism (C-TPAT)  de la Oficina de Aduanas y 
Protección Fronteriza de los Estados Unidos de 
América, que ayuden a mitigar el riesgo de pérdi-
da, robo, tráfico ilícito de drogas, contrabando y 
otras amenazas que afectan la trazabilidad de la 
cadena de suministro del comercio internacional.

Ceremonias de Certificación BASC 
La seguridad del comercio exterior se ha conver-
tido en un tema de especial preocupación para las 
empresas involucradas directa e indirectamente 
en las actividades de comercio exterior. Es por ello 
que un creciente número de empresas opta por 
implementar el Sistema de Gestión en Control y 
Seguridad (SGCS) BASC como parte de sus procesos.
 Ser una empresa BASC no solo implica un firme 
compromiso con el desarrollo de un comercio segu-
ro y transparente, involucra también la adecuación 
de sus procesos conforme a los requisitos estable-
cidos en la Norma y Estándares BASC que permitan 
asegurar la mejora continua del sistema.
 A lo largo del 2013, BASC PERÚ continuó efec-
tuando la entrega formal del certificado BASC a las 
empresas que por primera vez implementaron el 
SGCS BASC. Estos reconocimientos tuvieron lugar 
en los seminarios de seguridad efectuados en los 
meses de febrero, abril, junio, agosto y octubre, los 
mismos que contaron con la presencia de autori-
dades de diversos sectores y de representantes de 
empresas BASC.  

Las reuniones de auditores BASC permiten intercambiar puntos de vista sobre el desarrollo de las 
auditorías / The meetings of BASC auditors allow exchanging points of view about the audit development. 

Monthly meeting of WBO 
International Auditors of 
the Peruvian division 
These meetings has as objective standardize 
the criteria for the execution of audits, obtain 
objective information about the effectiveness of 
the Management System in Control and Secu-
rity (SGCS) BASC and exchange good security 
practices. 

During these sessions, the auditors team that 
provide services to the Peruvian division received 
training in foreign commerce, risk management, 
proper use of security seals, among other topics 
destined to complement their knowledge and 
provide aggregate value to the audits. 

On the other hand, the Peruvian division rein-
forced its WBO international auditors team with 
the incorporation of five (05) external auditors 
after ending and approving its period of formation 
as WBO International Auditors and overcome the 
stage of accompaniment audits to BASC certified 
companies. 

Beginning of the validity of 
the new version 04-2012 
BASC Rule and Regulations 
The version 04-12012 of BASC Rule and Regu-
lations became valid on July 1 of 2013 as it was 
announced at the end of the year 2012 and accor-
ding to the guidelines and directives of World 
BASC Organization (WBO). This version adopts 
some requirements of security programs, such 
as Framework of Standards of Custom Worldwide 

Organization, International Ship and Port Facility 
Security (ISPS) issued by International Maritime 
Organization (IMO) and Custom Commerce 
Partnership Against Terrorism (C-TPAT) program 
of U.S Custom and Border Protection to mitigate 
loss, theft, illegal drug trafficking, contraband 
and other threats that affect traceability of supply 
chain of international commerce.

BASC Certification ceremonies 
The security of the foreign commerce has beco-
me a topic of special concern for the companies 
involved directly or indirectly in foreign commerce 
activities. Therefore, a growing number of the 
companies decide to implement a Management 
System in Control and Security (SGCS) BASC as 
part of their processes.

Being a BASC company not only imply a 
solid commitment with the development of a 
secure and transparent commerce, but also 
the adaptation of their processes according to 
the requirements established by BASC Rule ad 
Regulations that allow to guarantee a continuous 
improvement of the system.

Throughout the year 2013, BASC PERU 
continues to affect the formal delivery of BASC 
certificate to the companies that for the first time 
implemented the SGCS BASC. These recognitions 
were placed in the security seminaries carried out 
on February, April, June, August and October, 
which have the presence of the authorities of 
different sectors and representatives of BASC 
companies. 
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II. AFILIACIÓN BASC 

Ingreso de nuevas 
empresas BASC
A diciembre del presente año, 133 empresas de Lima 
y provincias (ver gráfico 1) fueron aprobadas por el 
Comité de Certificación BASC para iniciar el proceso 
de implementación y certificación  del Sistema de 
Gestión en Control y Seguridad (SGCS) BASC.
  Para orientar y apoyar a las nuevas empresas en la 
implementación y gestión del SGCS BASC, el capítulo 
BASC PERÚ introdujo el curso-taller in house “Cómo 
Implementar el Sistema de Gestión en Control y 
Seguridad BASC”, que busca generar habilidades y 
competencias en el personal a cargo de la implemen-

tación del SGCS en las organizaciones; y la capacitación 
especializada en “Técnicas para el Mejoramiento Conti-
nuo de un Sistema de Gestión en Control y Seguridad 
BASC”, que brinda información sobre las herramientas 
a emplear para un mejor desempeño del SGCS BASC.
 El gráfico 2 muestra los sectores a los que 
pertenecen las empresas que iniciaron el proceso 
de certificación BASC, siendo los exportadores los 
que aglutinan el mayor porcentaje (29%). Les siguen 
las empresas de vigilancia y seguridad privada, de 
transporte de carga, los agentes de aduanas, agentes 
de carga, depósito temporal, agentes marítimos, 
entre otros actores de la cadena de suministro del 
comercio internacional; en su mayoría empresas 
que prestan servicios de tercerización y que optan 
por implementar prácticas seguras. 

EMPRESAS APROBADAS POR SECTORES 2013
COMPANIES APPROVED BY SECTORS 2013

EMPRESAS APROBADAS POR COMITÉ DE CERTIFICACIÓN 2013 
COMPANIES APPROVED BY CERTIFICATION COMMITTEE 2013
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I. BASC CERTIFICATION  
 
Entrance of BASC new companies
At December of present year, 133 companies of 
Lima and provinces (see graphic 1) were approved 
by BASC Certification Committee to start BASC 
certification program and the implementation of 
the Management System in Control and Security 
(SGCS) BASC. 

To guide BASC new companies regarding the 
implementation and management of SGCS BASC, 
the Peruvian chapter has inserted the in house 
course-workshop called “How to implement 
the Management System in Control and Security 
BASC”, which guides the companies about the 

implementation of SGCS BASC. Then specialized 
training in “Techniques to continually improve 
a Management System in Control and Security 
BASC”, which provides the steps to follow in order 
to get an optimums management of SGCS BASC. 

The graphic 2 shows the sectors where the 
companies that started the BASC certification 
process belong, being the exporters the ones who 
have the greatest percentage (29%). Followed by 
the security and surveillance companies, freight 
transport companies, customs agents, loading 
agents, temporary warehouse, maritime agents, 
among other factors of the supply chain of the 
international commerce, mostly companies that 
provide outsourced services and decided to 
implement safe practices. 

Gráfico 1 / Graphic 1

Gráfico 2 / Graphic 2
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1 A. HARTRODT ADUANAS S.A.C. Agente de Aduana

2 A. HARTRODT PERÚ S.A.C. Agente de Carga

3 AC GLOBAL LOGISTIC S.A.C. Agente de Carga

4 ACCIONA FORWARDING  PERÚ S.A. Agente de Carga

5 ACUACULTURA Y PESCA S.A.C. Exportador

6 ADM CARGO S.A.C. Operador Logístico

7 ADUALINK S.A.C. - LIMA Agente de Aduana

8 ADUALINK S.A.C. - PAITA Agente de Aduana

9 ADUAMERICA OPERADOR LOGISTICO S.A. Operador Logístico

10 ADUANDINA AGENCIA DE ADUANA S.A.C. Agente de Aduana

11 ADUANERA CAPRICORNIO S.A AG DE ADUANA Agente de Aduana

12 AGENCIA AFIANZADA  DE ADUANA J.K.M. S.A.C. Agente de Aduana

13 AGENCIA DE ADUANA TRANSCONTINENTAL S.A. Agente de Aduana

14 AGENCIA DE ADUANA TRANSOCEANIC S.A. - CALLAO Agente de Aduana

15 AGENCIA DE ADUANA TRANSOCEANIC S.A. - CHIMBOTE Agente de Aduana

16 AGENCIA DE ADUANA TRANSOCEANIC S.A. - PAITA Agente de Aduana

17 AGENCIA DE ADUANA TRANSOCEANIC S.A. - SALAVERRY Agente de Aduana

18 AGENCIA DE ADUANA ULTRAMAR S.A. - PAITA Agente de Aduana

19 AGENCIA DE ADUANAS J Y N ASOCIADOS S.A. Agente de Aduana

20 AGENCIA MARITIMA GENESIS S.A.C. Agente Marítimo

21 AGENCIA MARITIMA KENRICK DEL PERU S.A. - KENRICK S.A. Agente de Carga (Agente General)

22 AGENCIAS RANSA S.A. - CALLAO Agente de Aduana

23 AGENCIAS RANSA S.A. - HUARMEY Agente de Aduana

24 AGENCIAS RANSA S.A. - ILO Agente de Aduana

25 AGENCIAS RANSA S.A. - MOLLENDO Agente de Aduana

26 AGENCIAS RANSA S.A. - PAITA Agente de Aduana

27 AGENCIAS RANSA S.A. - SALAVERRY Agente de Aduana

28 AGENCIAS RANSA S.A.- PISCO Agente de Aduana

29 AGENCIAS UNIVERSALES PERÚ S.A. - TRANSPORTADOR TERRESTRE Transporte Terrestre de Carga

30 AGENCIAS UNIVERSALES PERÚ S.A. - AGENTE MARÍTIMO Agente Marítimo

31 AGERSA S.R.L. - SAN MARTIN DE PORRES - TRANSPORTE TERRESTRE DE CARGA Transporte Terrestre de Carga

32 AGERSA S.R.L.- ALMACENAJE Y TRANSPORTES Almacenaje y Transporte

33 AGP PERÚ S.A.C. Exportador

34 AGRICOLA ANDREA S.A.C. Exportador

35 AGRICOLA ATHOS S.A. Exportador

36 AGRICOLA CHAPI S.A. Exportador

37 AGRICOLA HOJA REDONDA S.A. Exportador

38 AGRICOLA LA JOYA S.A.C. Exportador

39 AGRICOLA LA VENTA S.A. Exportador

40 AGRICOLA YAURILLA S.A. Exportador

41 AGRO PARACAS S.A. Exportador

42 AGROINDUSTRIAL SAN PEDRO S.A.C. Exportador

43 AGROINDUSTRIAS AIB S.A. - CHINCHA Exportador

44 AGROINDUSTRIAS AIB S.A. - MOTUPE Exportador

45 AGROINDUSTRIAS DEL MANTARO S.A.C. Exportador

46 AGROWORLD S.A.C. Exportador

47 AGUALIMA S.A.C. Exportador

48 AIROCEAN ADUANAS S.A.C. Agente de Aduana

49 AIROCEAN CARGO S.A.C. Agente de Carga

50 ALDEM S.A.C. Depósito Temporal 

51 ALEKY S.A.C. Exportador

52 ALEXIM PERÚ S.R.L. Agente de Carga

53 ALICORP S.A.A. - CALLAO Exportador

54 ALICORP S.A.A. - PLANTA FIDEOS Exportador

55 ALICORP S.A.A. - PLANTA MOLINO - CALLAO Exportador

56 ALICORP S.A.A. - PLANTA SIDSUR - AREQUIPA Exportador

57 ALICORP S.A.A. - TRUJILLO Exportador

58 ALLPA S.A.C. Exportador

RELACIÓN DE EMPRESAS Y SUCURSALES CERTIFICADAS 
BASC A DICIEMBRE 2013
RELATION OF BASC CERTIFIED COMPANIES AND BRANCHES 
UP TO DECEMBER 2013

RELACIÓN DE EMPRESAS Y SUCURSALES CERTIFICADAS 
BASC A DICIEMBRE 2013 
RELATION OF BASC CERTIFIED COMPANIES AND BRANCHES 
UP TO DECEMBER 2013



2120

Memoria Anual 2013
    Annual Report 2013

59 ALMACENERA AMERICANA ALEMÁN S.A.C. Depósito Temporal 

60 ALMACENES Y LOGISTICA S.A. Depósito Temporal 

61 ALSUR PERÚ S.A.C. Exportador

62 AMERANDES TRANSPORTES LOGISTICOS S.A.C. Agente de Carga (Agente General)

63 ANDES LOGISTICS DEL PERÚ Agente de Carga

64 ANTARES ADUANAS S.A.C. Agente de Aduana

65 ANTARES LOGISTICS S.A.C. Agente de Carga

66 APM GLOBAL LOGISTICS PERÚ S.A. - PAITA.- AGENTE DE CARGA Agente de Carga

67 APM TERMINALS INLAND SERVICES S.A. - ALCONSA - PAITA Depósito Temporal 

68 APM TERMINALS INLAND SERVICES S.A. - OVALO CANTOLAO Almacén Aduanero

69 APM TERMINALS INLAND SERVICES S.A.- CALLAO Almacén Aduanero

70 APRILE PERU S.A.C. Agente de Carga

71 AQP EXPRESS CARGO S.A.C. - DEPÓSITO TEMPORAL Depósito Temporal 

72 ARCOR DE PERÚ S.A. Exportador

73 ARIN S.A. Exportador

74 ARMADORES Y CONGELADORES DEL PACÍFICO S.A. Exportador

75 AUSA ADUANAS S.A. Agente de Aduana

76 AUSTRAL GROUP S.A.A. -  HUARMEY Exportador

77 AUSTRAL GROUP S.A.A. -  PISCO Exportador

78 AUSTRAL GROUP S.A.A. - CHANCAY Exportador

79 AUSTRAL GROUP S.A.A. - COISHCO Exportador

80 AUSTRAL GROUP S.A.A. - ILO Exportador

81 AUSTRAL GROUP S.A.A. - LIMA Exportador

82 AVIATION  SECURITY GROUP S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

83 AVM ADUANERA S.A.C. AGENTES AFIANZADOS DE ADUANAS - LIMA Agente de Aduana

84 AVM ADUANERA S.A.C. AGENTES AFIANZADOS DE ADUANAS - PAITA Agente de Aduana

85 AZSANET S.A. Agente de Aduana

86 BADINOTTI PERÚS.A. Exportador

87 BEAGLE AGENTES DE ADUANA S.A. Agente de Aduana

88 BEAGLE SHIPPING S.A. Agente de Carga

89 BECKMANN & JORGENSEN S.A.C. Servicio de Inspección Marítimas

90 BERTLING LOGISTIC (PERÚ) S.A.C. Agente de Carga

91 BODEGAS VIÑAS DE ORO S.A. Exportador

92 BOXER SECURITY S.A. Vigilancia y Seguridad Privada

93 BOXPOOL AGENCIA DE ADUANAS S.A.C.- LIMA Agente de Aduana

94 BRITT PERÚ S.A.C. Exportador

95 BROOM PERÚ S.A.C. Agente Marítimo

96 C & B LOGISTICS S.A.C. Agente de Carga

97 CAMPOSOL S.A. Exportador

98 CAP CARGO S.A.C. Agente de Carga

99 CAP LOGISTIC ADUANAS S.A.C. Agente de Aduana

100 CAPITAL FREIGHT SUCURSAL DEL PERÚ Agente de Carga

101 CARGUEROS TERRESTRES E.I.R.L. Transporte Terrestre de Carga

102 CARLOS BELLO S.A.C. Agente de Aduana

103 CARTONES VILLA MARINA S.A. Exportador

104 CERÁMICA LIMA S.A. - PUENTE PIEDRA (PEGAMENTOS Y FRAGUAS) Exportador

105 CERÁMICA LIMA S.A. - SAN JUAN DE LURIGANCHO Exportador

106 CERÁMICA LIMA S.A. - SAN MARTIN DE PORRES Exportador

107 CEVA LOGISTICS PERU S.R.L. Agente de Carga

108 CFG INVESTMENT S.A.C. - PLANTA CHANCAY Exportador

109 CFG INVESTMENT S.A.C. - PLANTA CHICAMA Exportador

110 CFG INVESTMENT S.A.C. - PLANTA CHIMBOTE Exportador

111 CFG INVESTMENT S.A.C. - PLANTA CONSERVAS - CHIMBOTE Exportador

112 CFG INVESTMENT S.A.C. - PLANTA PISCO Exportador

113 CFG INVESTMENT S.A.C. - PLANTA PLANCHADA Exportador

114 CFG INVESTMENT S.A.C. - PLANTA TAMBO DE MORA Exportador

115 CHOICE ADUANAS S.A.C. Agente de Aduana

RELACIÓN DE EMPRESAS Y SUCURSALES CERTIFICADAS 
BASC A DICIEMBRE 2013
RELATION OF BASC CERTIFIED COMPANIES AND BRANCHES 
UP TO DECEMBER 2013
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UP TO DECEMBER 2013
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116 CHOICE CARGO S.A.C. Agente de Carga

117 CIA. DE TRANSPORTES Y CABOTAJE S.A. Deposito Simple de Contenedores

118 CLI GESTIONES ADUANERAS S.A. Agente de Aduana

119 CMA CGM PERÚ S.A.C. Agente de Carga (Agente General)

120 COMPAÑIA DE PROTECCIÓN INTEGRAL S.R.L. Vigilancia y Seguridad Privada

121 COMPAÑIA NACIONAL DE MÁRMOLES S.A. Exportador

122 COMPAÑÍA PESQUERA DEL PACIFICO CENTRO S.A. - CHIMBOTE Exportador

123 COMPAÑÍA PESQUERA DEL PACIFICO CENTRO S.A. - SUPE Exportador

124 COMPAÑÍA PESQUERA DEL PACIFICO CENTRO S.A.- TAMBO DE MORA Exportador

125 COMPLEJO AGROINDUSTRIAL BETA S.A. Exportador

126 COMPLEX DEL PERÚ S.A.C. Depósito Temporal 

127 CONFECCIONES TEXTIMAX S.A. Exportador

128 CONGELADOS Y FRESCOS S.A.C. Exportador

129 CONSERVERA DE LAS AMERICAS S.A. Exportador

130 CONSORCIO DE PRODUCTORES DE FRUTA S.A. Exportador

131 CONSORCIO NAVIERO PERUANO S.A. Agente de Carga (Agente General)

132 CONTRANS S.A.C. - DEPÓSITO TEMPORAL Depósito Temporal 

133 COORPORACIÓN SEALER’ S  S.A Exportador

134 CORPORACIÓN AGROLATINA S.A.C. Exportador

135 CORPORACIÓN CERÁMICA S.A. - CALLAO Exportador

136 CORPORACIÓN CERÁMICA S.A. - OF. ADMINISTRATIVA Exportador

137 CORPORACION DE INGENIERIA DE REFRIGERACIÓN S.R.L. - PAITA Exportador

138 CORPORACIÓN DE TRANSPORTES PORTUARIOS S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

139 CORPORACION FRUTICOLA DE CHINCHA S.A.C. Exportador

140 CORPORACIÓN PESQUERA INCA S.A.C. - BAYOVAR Exportador

141 CORPORACIÓN PESQUERA INCA S.A.C. - CHANCAY Exportador

142 CORPORACIÓN PESQUERA INCA S.A.C. - CHIMBOTE Exportador

143 CORPORACIÓN PESQUERA INCA S.A.C. - ILO Exportador

144 CORPORACIÓN PESQUERA INCA S.A.C.- CHICAMA Exportador

145 CORPORACION REY S.A. Exportador

146 CORPORACION ROOTS S.A. - CARAZ Exportador

147 CORPORACION ROOTS S.A. - FUNDO LIMÓM -ICA Exportador

148 CORPORAZIONE SICURITA S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

149 CORSEPRI S.A. Vigilancia y Seguridad Privada

150 COSCO PERÚ S.A. Agente Marítimo

151 COSMOS AGENCIA MARÍTIMA S.A.C. - CALLAO Agente Marítimo

152 COSMOS AGENCIA MARÍTIMA S.A.C. - ILO Agente Marítimo

153 COSMOS AGENCIA MARÍTIMA S.A.C. - PAITA Agente Marítimo

154 COSMOS AGENCIA MARÍTIMA S.A.C. - PISCO Agente Marítimo

155 COSMOS AGENCIA MARÍTIMA S.A.C. - SALAVERRY Agente Marítimo

156 COSMOS AGENCIA MARÍTIMA S.A.C. - ZORRITOS Agente Marítimo

157 COTTON KNIT S.A.C. Exportador

158 CREDITEX S.A.A. Exportador

159 CRYSTAL OCEAN S.A. Exportador

160 D.G. SERVICE S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

161 DAMCO PERÚ S.A. - LIMA Agente de Carga

162 DANPER AREQUIPA S.A.C. Exportador

163 DANPER TRUJILLO S.A.C. Exportador

164 DEAH SECURITY S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

165 DEFENSE S.A. Vigilancia y Seguridad Privada

166 DELSUR S.A.C. Exportador

167 DEPISA S.A. Agente de Aduana

168 DEPÓSITOS S.A.  - CENTRO LOGÍSTICO Almacén

169 DEPÓSITOS S.A. -  TUMBES Depósito Temporal 

170 DEPÓSITOS S.A. - ALMACENAMIENTO DE CARGA EN SECO Y LOGÍSTICA Almacén

171
DEPÓSITOS S.A. - ALMACENAMIENTO DE PRODUCTOS CONGELADOS 
Y REFRIGERADOS

Almacén

172 DEPÓSITOS S.A. - FRÍO CALLAO Almacén

RELACIÓN DE EMPRESAS Y SUCURSALES CERTIFICADAS 
BASC A DICIEMBRE 2013
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173 DEPÓSITOS S.A. - FRIO SAN LUIS Almacén

174 DEPÓSITOS S.A. - TACNA Depósito Temporal 

175 DEPRODECA S.A.C. Exportador

176 DEVANLAY PERÚ S.A.C. Exportador

177 DEXIM S.R.L. Exportador

178 DHL EXPRESS ADUANAS PERÚ S.A.C. Agente de Aduana

179 DHL EXPRESS PERÚ S.A.C. Courier

180 DHL GLOBAL FORWARDING  PERU S.A. Agente de Carga

181 DHL GLOBAL FORWARDING ADUANAS PERU S.A. Agente de Aduana

182 DINETPERU S.A. Transporte Terrestre de Carga

183 DOGANA S.A. AGENTES AFIANZADOS DE ADUANAS - PAITA Agente de Aduana

184 DOGANA S.A. AGENTES AFIANZADOS DE ADUANAS. - LIMA Agente de Aduana

185 DSV AIR & SEA S.A. Agente de Carga

186 ECOACUICOLA S.A.C. - PLANTA DE CONSERVAS VEGETALES Exportador

187 ECOACUICOLA S.A.C. - PLANTA EMPACADORA DE FRUTAS Exportador

188 EL PEDREGAL S.A. - CASTILLA Exportador

189 EL PEDREGAL S.A. - ICA Exportador

190 EMPACADORA AGRICOLA DEL PACIFICO S.A. Exportador

191 EMPACADORA DE FRUTOS TROPICALES S.A.C. Exportador

192 EMPRESA DE SEGURIDAD, VIGILANCIA Y CONTROL S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

193 EMPRESA DE TRANSPORTES ANTICONA S.R.L. Transporte Terrestre de Carga

194 EMPRESA DE TRANSPORTES GUZMÁN S.A. - TRUJILLO Transporte Terrestre de Carga

195 EMPRESA DE TRANSPORTES LA DIVINA PASTORA S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

196 EMPRESA MARÍTIMA DEL SUR S.A.C.- CALLAO Agente Marítimo

197 EMPRESA MARÍTIMA DEL SUR S.A.C.-PAITA Agente Marítimo

198 ENLACE ADUANERO S.A.C. Agente de Aduana

199 ENVASES LOS PINOS S.A.C. Exportador

200 ESMERALDA CORP S.A.C. Exportador

201 ESTACIÓN NAVAL DE PAITA Almacén

202 EXPORT IMPORT CANDRES S.A.C. Exportador

203 EXSA S.A. Exportador

204 FACTORIA COMERCIAL Y TRANSPORTES S.A.C. Transporte Terrestre de carga

205 FAMESA EXPLOSIVOS S.A.C. - PLANTA CHANCAY Exportador

206 FAMESA EXPLOSIVOS S.A.C. - PLANTA PUENTE PIEDRA Exportador

207 FARGOLINE SOCIEDAD ANONIMA Depósito Temporal - Punto de Llegada

208 FIGUEROA S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

209 FRANCISCO PICCO VIEIRA S.A. AGENCIA DE ADUANA Agente de Aduana

210 FRANKY Y RICKY S.A. Exportador

211 FRESH PERU LOGISTICS S.R.L. Agente de Carga

212 FRIO AEREO ASOCIACION CIVIL Almacén

213 FULL BOXES S.A.C. Agente de Carga

214 FUNDO DOÑA PANCHA S.A.C. Exportador

215 FUNDO SACRAMENTO S.A.C. Exportador

216 G & G GENERAL SERVICE S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

217 G CARGO S.A.C. Agente de Carga

218 G4S PERÚ S.A.C. - SEDE OPERATIVA Vigilancia y Seguridad Privada

219 GAM CORP S.A. -  SECHURA Exportador

220 GAMARRA AIR CARGO Y CIA S.A.C. Agente de Carga

221 GAMMA CARGO S.A.C. Agente de Carga

222 GARCIA PERSICO S.A.C. Agente de Aduana

223 GATE GOURMET PERU S.R.L. Catering para Líneas Aéreas

224 GEMINIS ADUANAS S.A. - CALLAO Agente de Aduana

225 GEMINIS ADUANAS S.A. - PAITA Agente de Aduana

226 GEODIS WILSON PERÚ S.A. Agente de Carga

227 GLOBAL LOGISTICS & FORWARDING S.A.C. Agente de Carga

228 GLORIA S.A. Exportador

229 GREEN PERÚ S.A. Exportador

230 GREENANDES PERÚ S.A.C. Agente de Carga
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231 GRONES EMPRESA DE TRANSPORTE DE CARGA S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

232 GRUPO BUENA VISTA S.R.L. Transporte Terrestre de Carga

233 GRUPO COI S.A.C. CARGO Transporte Terrestre de Carga

234 GRUPO EBERZ S.R.L. Exportador

235 GRUPO TRANSPESA S.A.C. - CALLAO Transporte Terrestre de Carga

236 GRUPO TRANSPESA S.A.C. - TRUJILLO Transporte Terrestre de Carga

237 GRUPO VICMER SECURITY S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

238 GVC CARGO S.A.C. Agente de Carga

239 HAMBURG SUD PERÚ Agente de Carga (Agente General)

240 HANSA ADUANAS S.A. Agente de Aduana

241 HAPAG-LLOYD (PERÚ) S.A.C. Agente de Carga (Agente General)

242 HECTOR GONZALES SANDI AGENCIA AFIANZADA DE ADUANA S.A. Agente de Aduana

243 HELLMANN WORLDWIDE LOGISTICS S.A.C. - CALLAO Agente de Carga

244 HELLMANN WORLDWIDE LOGISTICS S.A.C. - PAITA Agente de Carga

245 HERSIL S.A. LABORATORIOS INDUSTRIALES FARMACEUTICOS Exportador

246 HI TECH AIR SHIPPING DEL PERÚ S.A.C. Agente de Carga

247 HIDROSTAL S.A. Exportador

248 HILSEGUR S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

249 HORIZONTE SERVICIOS GENERALES S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

250 I.J.I. SERVICIOS INTEGRALES S.A.C. Agente de Carga

251 IAN TAYLOR PERÚ S.A.C. Agente de Carga (Agente General)

252 INCA FRUT S.A. - CHANCAY Exportador

253 INCA LINES S.A.C. - LIMA Agente de Carga

254 INCA LINES S.A.C. - PAITA Agente de Carga

255 INCA TOPS S.A. Exportador

256 INCALPACA TEXTILES PERUANOS DE EXPORT S.A. Exportador

257 INDUSTRIAL PESQUERA SANTA MONICA S.A. Exportador

258 INDUSTRIAL SURQUILLO S.A.C. Exportador

259 INDUSTRIAS DEL ENVASE S.A. Exportador

260 INDUSTRIAS ELECTRO QUIMICAS S.A. Exportador

261 INDUSTRIAS NETTALCO S.A. Exportador

262 INDUSTRIAS TEAL S.A. Exportador

263 INKABOR S.A.C. - MINA - UNIDAD SALINAS Exportador

264 INKABOR S.A.C. - UNIDAD OQUENDO Exportador

265 INKABOR S.A.C. - UNIDAD RÍO SECO Exportador

266 INTERAMERICAN SERVICE CO S.A.C. Agente de Aduana

267 INTERNATIONAL FREIGHT SHIPPING S.A.C. Agente de Carga

268 INTERNATIONAL MILLENNIUM CARGO S.A.C. Operador Logístico

269 INVERSIONES 3C HNOS S.A.C. Almacén

270 INVERSIONES MARÍTIMAS CPT PERÚ S.A.C. - BAYÓVAR Remolcaje

271 INVERSIONES MARÍTIMAS CPT PERÚ S.A.C. - CALLAO Remolcaje

272 INVERSIONES MARITIMAS UNIVERSALES PERÚ S.A. Depósito Temporal 

273 INVERSIONES PERU PACIFICO S.A. - AREQUIPA Exportador

274 INVERSIONES PERU PACIFICO S.A. - CALLAO Exportador

275 IQF DEL PERU S.A. - CHINCHA Exportador

276 IQF DEL PERU S.A. - ICA Exportador

277 ISEG PERÚ S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

278 J & V RESGUARDO S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

279 JAHIR SERVIS COMPANY S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

280 JAIME RAMIREZ MC CUBBIN S.R.LTDA. Agente de Aduana

281 JET AIR SERVICE PERÚ S.A.C. Agente de Carga

282 JLP CARGO OPERADOR LOGÍSTICO S.A.C. Agente de Carga

283 JOSE ALFONSO SILVA LOPEZ S.A. Agente de Aduana

284 JRC ADUANAS S.A. Agente de Aduana

285 KIMBERLY- CLARK PERÚ S.R.L. Exportador

286 KONTROLL SECURITY S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

287 KUEHNE + NAGEL S.A. - AGENTE DE ADUANA Agente de Aduana

288 KUEHNE + NAGEL S.A. - AGENTE DE CARGA Agente de Carga
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289 L.B. GAYOSO S.A.C. Agente de Aduana

290 Ĺ COUSINE S.A.C. Catering para Líneas Aéreas

291 LA ESTRELLA S.R.L. Transporte Terrestre de Carga

292 LA HANSEÁTICA S.A. Agente de Carga

293 LAMINADOS S.A.C. Exportador

294 LAVALLE SUITO DESPACHADORES ADUANEROS S.A. Agente de Aduana

295 LENNY KIDS S.A.C. Exportador

296 LIDER SECURITY S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

297 LIMA AIRPORT PARTNERS S.R.L.
Agente de Carga – Correo aéreo 
en Aeropuerto Internacional

298 LOGISTAS S.A. ( ANTES CLI ALMACENAJE Y DISTRIBUCION S.A.) Operador Logístico

299 LOGISTIC FREIGHT CARGO S.A.C. Agente de Carga

300 LOGÍSTICA DEL PACÍFICO S.A.C. Depósito Aduanero

301 LOGISTICA INTEGRAL CALLAO S.A. Almacén

302 LONGPORT PERÚ S.A. Vigilancia y Seguridad Privada

303 LORET DE MOLA S.A. AGENTES AFIANZADOS DE ADUANA Agente de Aduana

304 LSA ENTERPRISES PERÚ S.A.C. Exportador

305 M.C. LORET DE MOLA OPERADOR LOGISTICO S.A.C. Agente de Aduana

306 MADERERA BOZOVICH S.A.C. Exportador

307 MAERSK LINE PERU S.A.C. Agente de Carga (Agente General)

308 MANUFACTURA DE ALIMENTOS S.A. Exportador

309 MANUFACTURA DE METALES Y ALUMINIO RECORD S.A. Exportador

310 MANUFACTURAS AMERICA E.I.R.L. Exportador

311 MARINES FORCE S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

312 MARITIME LOGISTICS DEL PERÚ S.A. Agente de Carga

313 MEDITERRANEAN SHIPPING COMPANY DEL PERU S.A.C Agente Marítimo

314 MEDITERRANEAN SHIPPING COMPANY DEL PERU S.A.C  - PAITA Agente Marítimo

315 METALPREN S.A. Exportador

316 METROCOLOR S.A. Exportador

317 MINSUR S.A. -  SAN ISIDRO Exportador

318 MIQ LOGISTICS INC. S.R.L. Agente de Carga

319 MODAL TRADE PERÚ S.A. Agente de Carga

320 MOL (PERÚ) S.A.C. Agente de Carga (Agente General)

321 MOLINOS ASOCIADOS S.A.C. Exportador

322 MORAVA S.A.C. Exportador

323 NATIONAL ENTERPRISE OF SECURITY S.A. Vigilancia y Seguridad Privada

324 NAUTILIUS S.A. Agente Marítimo

325 NAVEGACION DEL PACIFICO AGENCIA MARITIMA S.A. Agente de Carga (Agente General)

326 NAVESUR S.R.L. Agente de Carga (Agente General)

327 NEPTUNIA S.A. -  MATARANI - DEPÓSITO TEMPORAL Depósito Temporal

328 NEPTUNIA S.A. - DEPÓSITO TEMPORAL - OPERADOR LOGISTICO Depósito Temporal - Operador Logístico

329 NEPTUNIA S.A. - DEPÓSITO TEMPORAL - OPERADOR LOGÍSTICO Depósito Temporal - Operador Logístico

330 NEPTUNIA S.A. - PAITA - DEPÓSITO TEMPORAL Depósito Temporal

331 NEW TRANSPORT S.A. Agente de Carga

332 NEWPORT CARGO PERÚ S.A.C. Agente de Carga

333 NUTRIFISH S.A.C. Exportador

334 ONC (PERÚ) S.A.C. Exportador

335 OPP FILM S.A. Exportador

336 ORELIA GROUP SOUTH AMERICAN SECURITY S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

337 ORUS S.A. Vigilancia y Seguridad Privada

338 PALACIOS & ASOCIADOS AGENTES DE ADUANA S.A. - CALLAO Agente de Aduana

339 PANALPINA TRANSPORTES MUNDIALES S.A. Agente de Carga

340 PERFECTA SEGURIDAD S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

341 PERU CONTAINER LINE E.I.R.L. Agente de Carga

342 PERÚ FASHIONS S.A.C. Exportador

343 PERUANA DE VIGILANCIA Y PROTECCION S.A. Vigilancia y Seguridad Privada

344 PERUVIAN SEA FOOD S.A. Exportador

345 PESQUERA CENTINELA S.A.C. - OFICINA PRINCIPAL LIMA Exportador
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346 PESQUERA CENTINELA S.A.C. - PLANTA DE CONGELADOS CHIMBOTE Exportador

347 PESQUERA CENTINELA S.A.C. - PLANTA DE HARINA DE CHIMBOTE Exportador

348 PESQUERA CENTINELA S.A.C. - PLANTA HARINA CHANCAY Exportador

349 PESQUERA CENTINELA S.A.C.- PLANTA DE HARINA TAMBO DE MORA Exportador

350 PESQUERA DIAMANTE S.A. - BAYOVAR Exportador

351 PESQUERA DIAMANTE S.A. - CALLAO Exportador

352 PESQUERA DIAMANTE S.A. - CHICAMA Exportador

353 PESQUERA DIAMANTE S.A. - PISCO NORTE Exportador

354 PESQUERA DIAMANTE S.A. - SAMANCO Exportador

355 PESQUERA DIAMANTE S.A. - SUPE   Exportador

356 PESQUERA DIAMANTE S.A.- MOLLENDO Exportador

357 PESQUERA EXALMAR S.A.A. -  PAITA Exportador

358 PESQUERA EXALMAR S.A.A. - CALLAO Exportador

359 PESQUERA EXALMAR S.A.A. - CHICAMA Exportador

360 PESQUERA EXALMAR S.A.A. - CHIMBOTE Exportador

361 PESQUERA EXALMAR S.A.A. - CHINCHA Exportador

362 PESQUERA EXALMAR S.A.A. - HUACHO Exportador

363 PESQUERA EXALMAR S.A.A. - SAN ISIDRO Exportador

364 PESQUERA RUBI S.A. - ILO Exportador

365 PESQUERA TIERRA COLORADA S.A.C. Exportador

366 PLANINVEST S.A. Vigilancia y Seguridad Privada

367 PORT LOGISTICS S.A.C.- AGENTE DE CARGA Agente de Carga

368 PROCESADORA LARÁN S.A.C. Exportador

369 PROCESADORA PERÚ S.A.C. Exportador

370 PROCESADORA TORRE BLANCA S.A. Exportador

371  PROSEGURIDAD S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

372 PROTECCION & SEGURIDAD GARFIAS S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

373 PROTECCION PERSONAL S.A. Vigilancia y Seguridad Privada

374 PROTECCIÓN Y RESGUARDO S.A. Vigilancia y Seguridad Privada

375 PROTEFISH S.A.C. Exportador

376 PROTEGE ORIENTE S.A. Vigilancia y Seguridad Privada

377 PROVEEDORA DE PRODUCTOS MARINOS S.A.C. Exportador

378 RANSA COMERCIAL S.A. - DEPÓSITO TEMPORAL - CALLAO Depósito Temporal 

379 RANSA COMERCIAL S.A. - DEPÓSITO TEMPORAL - PAITA Depósito Temporal 

380 RANSA COMERCIAL S.A. - DIVISIÓN DE CONSUMO MASIVO Y RETAIL Almacén

381 RANSA COMERCIAL S.A. - DIVISIÓN DE TRANSPORTES Transporte Terrestre de Carga

382 RASAN S.A. - OPERADOR PORTUARIO Operador Portuario

383 RODOLFO BUSTAMANTE S.A. Agente de Aduana

384 RUSH TRANSPORT DEL PERÚ S.A.C. Agente de Carga

385 SAKJ DEPOT S.A.C. Depósito Temporal 

386 SALINAS & CASARETTO AGENTES ASOCIADOS DE ADUANA S.A. Agente de Aduana

387 SAN DIEGO OPERADOR LOGÍSTICO S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

388 SAN REMO OPERADOR LOGISTICO S.A.C. Agente de Aduana

389 SAVAR AGENTES DE ADUANA S.A. Agente de Aduana

390 SCHARFF INTERNATIONAL COURIER & CARGO S.A. Courier

391 SCHARFF LOGISTICA INTEGRADA S.A. AGENTE DE CARGA Agente de Carga

392 SCHENKER PERÚ S.R.L. Agente de Carga

393 SEABOARD DEL PERÚ S.A. Agente de Carga (Agente General)

394 SEAFROST S.A.C. Exportador

395 SECURITAS S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

396 SECURITAS S.A.C. -  REGION NORTE Vigilancia y Seguridad Privada

397 SECURITY AND GENERAL SERVICE S.R.L. Vigilancia y Seguridad Privada

398 SECURITY FORCE UR S.R.L. Vigilancia y Seguridad Privada

399 SECURITY INTERNATIONAL MOVING S.A.C Mudanzas Internacionales

400 SEGUROC S.A. Vigilancia y Seguridad Privada

401 SERVICIO DE SEGURIDAD INTEGRAL Y POLICIA PARTICULAR S.A.C. - SESPAR S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

402 SERVICIO DE SEGURIDAD Y VIGILANCIA RAFAEL S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

403 SERVICIO DE VIGILANCIA CANINA S.A. Vigilancia y Seguridad Privada
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404 SERVICIO DE VIGILANCIA MARÍTIMA S.R.L. Vigilancia y Seguridad Privada

405 SERVICIO INTEGRAL INTERAMERICANO S.R.L. Vigilancia y Seguridad Privada

406 SERVICIOS GENERALES PESQUEROS DEL PERU S.R.L. Servicio de Estiba y Desestiba

407 SERVICIOS GENERALES VIVIANA E.I.R.L. Transporte Terrestre de Carga

408 SERVICIOS LOGISTICOS J.M.A. S.A.C. Servicio de Estiba y Desestiba

409 SERVICIOS MULTIPLES ICA S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

410 SERVICIOS Y EQUIPOS AMAZÓNICOS S.A.C. Transportador Fluvial

411 SERVISAIR PERÚ S.A.C. Agente de Carga

412 SHOHIN S.A. Depósito Temporal - Punto de Llegada

413 SHOUGANG HIERRO PERÚ S.A.A. Terminal Portuario

414 SISTEMAS INTEGRALES DE SEGURIDAD S.A. Vigilancia y Seguridad Privada

415 SOCIEDAD AGRICOLA DROKASA S.A. -  ICA Exportador

416 SOCIEDAD AGRICOLA DROKASA S.A. - BARRANCA Exportador

417 SOCIEDAD AGRICOLA VIRU S.A. - CHINCHA Exportador

418 SOCIEDAD AGRICOLA VIRÚ S.A. - VIRÚ Exportador

419 SOCIEDAD ANONIMA PAPELSA Exportador

420 SOLOT PERÚ S.A.C. Agente de Carga

421 SOLUCIONES MARITIMAS S.A.C Vigilancia y Seguridad Privada

422 SOVEREIGN LOGISTICS DEL PERÚ S.A.C. Agente de Carga

423 SSI SERVICIOS DE SEGURIDAD INTEGRAL S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

424 SUISEGUR S.A.C. Vigilancia y Seguridad Privada

425 SUN FRUITS EXPORTS S.A. Exportador

426 SUNSHINE EXPORT S.A.C.  - PIURA Exportador

427 SUPERMAQ S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

428 SURJADUANAS S.A.C. Agente de Aduana

429 SURPACK S.A. Exportador

430 SYL CARGO S.A. Agente de Carga

431 TAL S.A. Exportador

432 TALMA SERVICIOS AEROPORTUARIOS S.A. Terminal de Almacenamiento

433 TAURUS INTERNATIONAL CARGO S.A.C. Agente de Carga

434 TAYLOR LOGISTICS PERÚ S.A.C. Agente de Carga

435 TECNIADUANA S.A.C. - CALLAO Agente de Aduana

436 TECNICARGAS S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

437 TECNOFIL S.A. Exportador

438 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - ASTILLERO Astillero

439 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - ATICO Exportador

440 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - CHIMBOTE NUEVO Exportador

441 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - COMPLEJO CALLAO NORTE Exportador

442 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - ILO Exportador

443 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - MALABRIGO SUR Exportador

444 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - MATARANI Exportador

445 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - PAITA Exportador

446 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - PARACHIQUE Exportador

447 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - PESCA Exportador

448 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - PISCO NORTE Exportador

449 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - PISCO SUR Exportador

450 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - SAMANCO Exportador

451 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - SAN ISIDRO Exportador

452 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - SUPE Exportador

453 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A. - VEGUETA Exportador

454 TECNOLOGICA DE ALIMENTOS S.A.- CONSUMO HUMANO Exportador

455 TECNOSUR S.A. - CALLAO Agente de Aduana

456 TENDER S.A.C. Exportador

457 TERMINAL INTERNACIONAL DEL SUR S.A. Terminal Portuario

458 TERMINALES PORTUARIOS EUROANDINOS PAITA S.A. Terminal Portuario

459 TERMINALES PORTUARIOS PERUANOS S.A.C. - DEPÓSITO TEMPORAL Depósito Temporal 

460 TERMINALES PORTUARIOS PERUANOS S.A.C.- AGENCIA MARÍTIMA Agente Marítimo

461 TERRACARGO S.A.C. Transporte Terrestre de Carga
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462 TEXGROUP S.A. Exportador

463 TEXTIL DEL VALLE S.A. Exportador

464 TEXTILES CAMONES S.A. Exportador

465 TITADSU S.A.C. Importador

466 TOPY TOP S.A. - ACABADOS, LAVANDERIA, EMPACADO Y DESPACHO Exportador

467 TOSCANO'S CARGO EXPRESS S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

468 TRABAJOS MARÍTIMOS S.A  - TLT ILO Depósito Temporal 

469 TRABAJOS MARÍTIMOS S.A. - TCT CALLAO Depósito Temporal 

470 TRANS INTERNACIONAL GALEN S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

471 TRANSBER S.A.C. Agente de Carga

472 TRANSEL AGENCIA DE ADUANA S.A. Agente de Aduana

473 TRANSERVI S.R.LTDA. Transporte Terrestre de Carga

474 TRANSITARIO INTERNACIONAL MULTIMODAL S.A.C. Agente de Carga

475 TRANSLOGISTICS S.A.C. Agente de Carga

476 TRANSMARES REPRESENTACIONES MARITIMAS Y COMERCIALES S.A.C. Agente Marítimo

477 TRANSMERIDIAN S.A.C. - LIMA - AGENTE DE CARGA Agente de Carga (Agente General)

478 TRANSMERIDIAN S.A.C.- CALLAO - AGENTE MARÍTIMO Agente Marítimo

479 TRANSOCEAN CARGO S.A.C Agente de Carga

480 TRANSPORTES AMBROGIO S.A. Transporte Terrestre de Carga

481 TRANSPORTES BERISSO S.R.L. Transporte Terrestre de Carga

482 TRANSPORTES CRUZ DEL SUR SAC  - AREQUIPA Transporte Terrestre de Carga

483 TRANSPORTES CUSTODIO BELTRAN S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

484 TRANSPORTES EN VOLUMEN S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

485 TRANSPORTES FAMA S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

486 TRANSPORTES GEMEVA S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

487 TRANSPORTES GRAU S.A. Transporte Terrestre de Carga

488 TRANSPORTES LA ESMERALDA S.R.L Transporte Terrestre de Carga

489 TRANSPORTES MALOVAR S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

490 TRANSPORTES SAKURA E.I.R.L. Transporte Terrestre de Carga

491 TRANSPORTES SAMTPESA S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

492 TRANSPORTES SAN GABRIEL S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

493 TRANSPORTES TIBAL E.I.R.L. Transporte Terrestre de Carga

494 TRANSPORTES Y SERVICIOS GENERALES JOSELITO S.A.C.- LIMA Transporte Terrestre de Carga

495 TRANSPORTES Y SERVICIOS GENERALES JOSELITO S.A.C.- TRUJILLO Transporte Terrestre de Carga

496 TRANSTOTAL AGENCIA MARÍTIMA S.A. Agente de Carga

497 TRITON MARITIME SERVICES S.A.C. Servicio de Practicaje

498 TRITON TRANSPORTS S.A. Transporte Terrestre de Carga

499 TRUPAL S.A. Exportador

500 TSP DEL PERÚ S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

501 UNIMAR S.A. -  DEPÓSITO TEMPORAL - CALLAO Depósito Temporal 

502 UNIMAR S.A. - DEPÓSITO TEMPORAL - PAITA Depósito Temporal 

503 UNIÓN ANDINA DE CEMENTOS S.A.A. - FÁBRICA Exportador

504 UNIÓN ANDINA DE CEMENTOS S.A.A. - PUERTO Terminal Portuario

505 UNIQUE S.A. - CENTRO DE DISTRIBUCIÓN PRADERAS Exportador

506 UNIQUE S.A. - PLANTA COSMÉTICOS Exportador

507 UNIQUE S.A. - PLANTA JOYERÍA Exportador

508 UNIVERSAL ADUANERA S.A.C. Agente de Aduana

509 UNIVERSO S.A.C. AGENTE DE ADUANA - CALLAO Agente de Aduana

510 UNIVERSO S.A.C. AGENTE DE ADUANA - PAITA Agente de Aduana

511 UNIVERSO TRANSPORTES S.A.C. Transporte Terrestre de Carga

512 UPS SCS (PERÚ) S.R.L. Agente de Carga

513 UTI DEL PERÚ S.A. Agente de Carga

514 VARTOSA S.A.C. Agente Marítimo

515 VIGILANCIA ANDINA S.A. Vigilancia y Seguridad Privada

516 VIGILANCIA SEGURIDAD NACIONAL S.R.L. Vigilancia y Seguridad Privada

517 VIGILANCIA, PROTECCIÓN Y SEGURIDAD PERUANA S.A. Vigilancia y Seguridad Privada

518 W. MERCHOR S.A.C. Agente de Aduana

519 YOBEL SCM COSTUME JEWELRY S.A. Exportador

520 YOBEL SCM LOGISTICS S.A. Exportador

521 YOBEL SUPPLY CHAIN MANAGEMENT S.A. Exportador

Fuente: Área de Operaciones / Source: Operations Area

RELACIÓN DE EMPRESAS Y SUCURSALES CERTIFICADAS 
BASC A DICIEMBRE 2013
RELATION OF BASC CERTIFIED COMPANIES AND BRANCHES 
UP TO DECEMBER 2013

RELACIÓN DE EMPRESAS Y SUCURSALES CERTIFICADAS 
BASC A DICIEMBRE 2013 
RELATION OF BASC CERTIFIED COMPANIES AND BRANCHES 
UP TO DECEMBER 2013
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CURSOS Y TALLERES DE 
SEGURIDAD BASC 

De Enero a Diciembre del presente año, 10 mil 
410 colaboradores de empresas certificadas 
BASC participaron en las 382 capacitaciones que 
brindó el capítulo peruano tanto en Lima como 
en provincias, lo cual representa un aumento de 
37.1% en relación al año 2012 (ver gráfico 1) y un 
incremento significativo del 600% del 2009 al 
2013.

 De lado, y tal como se muestra en el gráfico 
2, en el 2013 se efectuaron 156 capacitaciones 
que involucraron el dictado de cursos de Inter-
pretación de la Norma y Estándares BASC, Auditor 
Interno BASC V04-2012, Coordinador de Sistemas 
Integrados de Gestión - Tetra Norma (ISO 9001, 
ISO 14001, OHSAS 18001 y BASC), Gestión de 
Riesgos en las Organizaciones, Indicadores de 
Gestión Aplicados al SGCS BASC, Inspección de 
Contenedores y Pallets, Seguridad Informática, 
Mapeo y Caracterización de Procesos, Reporte de 
Embarques Sospechosos, Seguridad Documenta-
ria, Prevención de Lavado de Activos, curso BASC 
– OEA – CTPAT, Seguridad Física e Instalaciones, 
entre otros.
 Cabe mencionar, además, que durante el 2013 
se introdujeron importantes mejoras en los cursos 
de capacitación para asegurar la eficacia del SGCS 
BASC. Así, por ejemplo, los cursos Coordinador 
de Sistemas Integrados de Gestión: BASC, ISO 
9001:2008, ISO 14001:2004 y OHSAS 18001, 
Prevención de Lavado de Activos, Mapeo y Carac-
terización de Procesos y Seguridad Tecnologías 
de la Información fueron actualizados conforme 
a los requerimientos de la nueva versión de la 
Norma y Estándares BASC. 
 Acorde con las nuevas tendencias en el 
campo de la seguridad del comercio interna-
cional, se implementaron cursos nuevos tales 
como Evaluaciones Poligráficas, Seguridad de la 
Información y Continuidad del Negocio, Segu-
ridad en la Gestión Documentaria según el SGCS 
BASC y Seguridad de la Carga en el Transporte 
Multimodal, los cuales registraron una impor-
tante acogida entre las empresas BASC. 
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Gráfico 1 / Graphic 1

FORMACIÓN Y CAPACITACIÓN
EDUCATION AND TRAINING

COURSES AND WORKSHOPS 
OF BASC SECURITY 

From January to December of present year, 10 
thousand 410 contributors of BASC certified 
companies participated in the 382 trainings 
that the Peruvian division provided in Lima and 
provinces, which represents an increase of 37.1% 
compared to the year 2012 (see graphic 1) and an 
significant increase of 600% from 2009 to 2013.

 On the other hand, and according to the 
graphic two, 156 trainings were performed in 
the year 2013. These trainings involved interpre-
tation courses of BASC Rule & Regulations, BASC 
V04-2012 Internal Auditor, Coordinator of Mana-
gement Comprehensive System - Tetra Norma 
(ISO 9001, ISO 14001, OHSAS 18001 and BASC), 
Risk Management in Organizations, Management 
Indicators  Applied  to  SGCS  BASC,  Inspection 
of  Containers and  Pallets,  Computer Security, 
Mapping and  Characterization of  Processes, 
Suspicious Shipment Report,  Electronic Security 
Applied to  SGCS  BASC,  Documentary Security, 
Prevention of Money Laundering, BASC – OEA – 
CTPAT course, Physical Security and Installations 
among others.
 It should be mentioned, besides, that during 
the year 213, important improvements had been 
made in the training courses to guarantee the 
efficiency of SGCS BASC. Like this, for exam-
ple, the Management Comprehensive System 
courses: BASC, ISO 9001:2008, ISO 14001:2004 
and OHSAS 18001, Money Laundry  Prevention, 
Mapping and  Characterization of  Processes and 
Information Technology Security were updated 
according to the requirements of the new version 
of BASC Rules and Regulations. 
 According to the  new tendencies in the  field 
of  securit y  of  international  commerce,  new 
courses such as Polygraph Evaluations, Security 
of Information and Business Duration, Security 
in Documentary Management according to  
SGCS BASC and Security of Load in Multimodal 
Transport have been implemented, they have 
registered an important acceptance among BASC 
companies.  
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 Las sesiones se desarrollaron bajo un enfoque 
teórico-práctico y en su modalidad “ in house” 
a solicitud de las empresas. El dictado estuvo a 
cargo de Auditores Internacionales acreditados 
por WBO y profesionales externos con amplia 
experiencia en el campo de la seguridad del 
comercio internacional. 

BASC PERÚ actualizó 
gratuitamente a Auditores Internos 
BASC en la nueva versión de la 
Norma y Estándares BASC
La puesta en vigencia de la versión 04-2012 de 
la Norma y Estándares BASC en el mes de julio, 
condujo a las empresas que certificaron en la anti-
gua versión de la Norma (V03-2008) a adecuar  sus 
procesos conforme a los requisitos exigidos en la 
nueva versión. 
 Para dar a conocer a los Auditores Internos de las 
empresas certificadas BASC las mejoras introducidas 
en la versión 04-2012 de la Norma y puedan llevar 
a cabo la migración de sus procesos, el capítulo 
peruano realizó de marzo a junio el dictado gratuito 
del curso Actualización de la Norma y Estándares 
BASC V04-2012.
 Los primeros en recibir dicha capacitación fueron 
los Auditores Internos BASC de las empresas certifi-
cadas bajo el Estándar del exportador e importador, 
seguido de los agentes de aduana, agentes de carga, 
agentes generales, agentes marítimos, almacenes y 
demás alcances. 
 De este modo, y en un periodo de 4 meses, 
las empresas se encontraron listas para certificar 
o recertificar sus procesos acorde con la versión 
04-2012 de la Norma y Estándares BASC.         

Capacitaciones “in house” 
Un aspecto valorado por las empresas certificadas 
BASC y las que se encuentran en proceso de certifica-
ción es la programación de cursos “in house”. 
 Su ventaja radica en que permite adaptar el 
contenido de los cursos en función de las nece-
sidades y la realidad de la empresa sin tener que 
desplazar al personal fuera de sus instalaciones; 
de esta forma se optimiza el tiempo destinado al 
desarrollo del curso. 

CAPACITACIONES EFECTUADAS POR MES EN EL 2013* 
TRAINING CONDUCTED BY MONTH IN 2013*

Fuente: Área de Formación y Capacitación / Source: Training Area

Gráfico 2 / Graphic 2

* No se consideran las charlas de sensibilización / Are not considered awareness talks.
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La malla curricular de BASC PERÚ ofrece a los colaboradores de las empresas certificadas BASC cursos acordes con las nuevas tendencias en el 
campo de la seguridad del comercio internacional / BASC PERU curriculum offers courses according to the new tendencies in the field of international 
commerce security to the contributor of BASC certified companies. 

Colaboradores de las empresas BASC de Lima y provincias fueron capacitados en la nueva versión 04-2012 de  la Norma y Estándares BASC para llevar 
a cabo la migración de sus procesos / Contributors of BASC companies of Lima and provinces were trained regarding the new version 04-2012 of the rules 
and regulations BASC to perform the migration of its processes.

The sessions developed under a theoretical – 
practical approach and its “ in house” modality 
requested by the companies. Its implementation 
was under the responsibility of International Audi-
tors accredited by WBO and external professionals 
with wide experience in the field of international 
commerce security. 

BASC PERU updated by free 
to BASC Internal Auditors 
regarding the new version of 
BASC Rule and Regulations
The validity of the new version 04-2012 of BASC 
Rule and Regulations in July, led BASC companies 
that certified in the last version of the Rule (V03-
2008) to adapt their processes according to the 
requirements demanded by the new version. 
 To inform about the improvements introdu ced 
in the version 04-2012 of BASC Rule and Regu-
lations  to the Internal Auditors of BASC certified 
companies so they will be able to migrate their 
processes, the Peruvian division provide from 
March to June a free Updating of BASC V04-2012 
Rule and Standards course. 
 The first ones to receive this training were 
BASC Internal Auditors of certified companies 
under the exporter and importer standard, 
follow by custom agents, loading agents, general 
agents, maritime agents, warehouses and other 
approaches. 
 Thus, in a period of four months, the compa-
nies were ready to certify or recertify their 
processes according to the version 04-2012 of 
BASC Rule and Standards.     

“In house” trainings 
A valued aspect by BASC certified companies and 
the ones that are in certification process is the 
programming of “ in house” courses. 
 Its advantage resides by allowing the adap-
tation of the courses content in function of the 
necessities and the condition of the company 
without having to move the personnel outside 
its premises; like this, the time destined for the 
course development is optimized. 
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 Las sesiones teóricas y prácticas proporcionan 
a quienes están a cargo del mantenimiento del 
Sistema de Gestión en Control y Seguridad (SGCS) 
BASC o efectúan actividades susceptibles de ser 
empleadas con fines ilícitos, los conocimientos 
y las herramientas necesarias para minimizar los 
riesgos inherentes a las actividades del comercio 
internacional.
 En el presente año, 54 empresas certificadas 
BASC de Lima y provincias solicitaron la programa-
ción de un curso “in house” en sus instalaciones. A 
continuación, se nombran algunas de ellas: 

•	 ALSUR	PERU	S.A.C.
•	 COOPERATIVA	AGRARIA	INDUSTRIAL	
 NARANJILLO L.T.D.A.
•	 ENVASES	LOS	PINOS	S.A.C.
•	 FARGOLINE	SOCIEDAD	ANONIMA
•	 GLORIA	S.A.
•	 HERSIL	S.A.	LABORATORIOS	 INDUSTRIALES	

FARMACEUTICOS 
•	 KIMBERLY-	CLARK	PERÚ	S.R.L.
•	 PERUANA	DE	VIGILANCIA	Y	PROTECCION	S.A.
•	 PESQUERA	DIAMANTE	S.A.	
•	 RANSA	COMERCIAL	S.A.
•	 SAVAR	AGENTES	DE	ADUANA	S.A.
•	 TECNOFIL	S.A.
•	 TECNOLOGICA	DE	ALIMENTOS	S.A.
•	 TERMINALES	PORTUARIOS	PERUANOS	S.A.C.
•	 TEXTILES	CAMONES	S.A.

Charlas gratuitas de 
concientización BASC y de 
prevención de consumo 
de alcohol y drogas
Una forma de reforzar los mensajes orientados 
a salvaguardar la seguridad de los procesos en 

el personal es mediante el dictado de charlas de 
concientización BASC, que el capítulo peruano 
brinda de manera gratuita y a solicitud de sus 
empresas asociadas las últimas semanas de cada 
mes durante todo el año.
 Las charlas de concientización BASC buscan 
sensibilizar a los colaboradores de las empresas 
BASC sobre los riesgos y amenazas que atañen 
al comercio internacional y de qué forma pueden 
contribuir en el fomento de una cultura de 
prevención de seguridad. 
 Al término de la misma, y gracias al convenio 
de cooperación que BASC PERÚ mantiene con 
el Centro de Información y Educación para 
la Prevención del Abuso de Drogas (CEDRO), 
los colaboradores participan de una charla de 
prevención de consumo de alcohol y drogas a 
cargo de un especialista de CEDRO.
 Durante el 2013, 8 mil 48 colaboradores de 
empresas BASC de Lima y provincias participaron 
en charlas de este tipo. Aquí algunas de ellas: 

•	 ALICORP	S.A.A.
•	 BRITT	PERU	S.A.C.
•	 CAMPOSOL	S.A.
•	 COSMOS	AGENCIA	MARÍTIMA	S.A.C.
•	 DEVANLAY	PERU	S.A.C.
•	 GLORIA	S.A.
•	 NEPTUNIA	S.A.
•	 SUN	FRUITS	EXPORTS	S.A.
•	 TERMINALES	PORTUARIOS	PERUANOS	S.A.C.
•	 UNIQUE	S.A.

 The theoretical and practical sessions provided 
to those ones who are in charge the maintenan-
ce of the Management System in Control and 
Securi ty (SGCS) BASC o or carry out susceptible 
activities to be used with illegal purposes, the 
knowledge and tools required to minimize the 
risks in international trade activities.
 This year, 54 BASC certified companies in Lima 
and provinces requested the programming of an 
“in house” course in their premises. Some of them 
are mentioned below: 

•	 ALSUR	PERU	S.A.C.
•	 COOPERATIVA	AGRARIA	INDUSTRIAL	NARAN-

JILLO L.T.D.A.
•	 ENVASES	LOS	PINOS	S.A.C.
•	 FARGOLINE	SOCIEDAD	ANONIMA
•	 GLORIA	S.A.
•	 HERSIL	 S.A.	 LABORATORIOS	 INDUSTRIALES	

FARMACEUTICOS 
•	 KIMBERLY-	CLARK	PERÚ	S.R.L.
•	 PERUANA	DE	VIGILANCIA	Y	PROTECCION	S.A.
•	 PESQUERA	DIAMANTE	S.A.	
•	 RANSA	COMERCIAL	S.A.
•	 SAVAR	AGENTES	DE	ADUANA	S.A.
•	 TECNOFIL	S.A.
•	 TECNOLOGICA	DE	ALIMENTOS	S.A.
•	 TERMINALES	PORTUARIOS	PERUANOS	S.A.C.
•	 TEXTILES	CAMONES	S.A.

BASC awareness and alcohol 
and drug prevention free talks
One way to reinforce the messages oriented 
to safeguard the security of the processes in 
the personnel is by BASC consciousness talks, 
given by the Peruvian division by free and 
under the request of its associated companies 

during the last weeks of each month all the 
year.
 BASC consciousness talks are oriented to 
sensitize contributors of BASC companies 
about risk and threats related to international 
commerce and the way they can contribute to 
the promotion of a security prevention culture. 
 At the end of it, and thanks to the coope-
ration agreement that BASC PERU maintains 
with the Information Center and Education 
for the Prevention of Drug Use (CEDRO), the 
contributors participate in a talk of alcohol 
and drug prevention given by a specialist of 
CEDRO.  
 During the year 2013, eight thousand forty-
eight contributors of BASC companies in Lima 
and provinces participate in type of talks. Some 
of them are mentioned below: 

•	 ALICORP	S.A.A.
•	 BRITT	PERU	S.A.C.
•	 CAMPOSOL	S.A.
•	 COSMOS	AGENCIA	MARÍTIMA	S.A.C.
•	 DEVANLAY	PERU	S.A.C.
•	 GLORIA	S.A.
•	 NEPTUNIA	S.A.
•	 SUN	FRUITS	EXPORTS	S.A.
•	 TERMINALES	PORTUARIOS	PERUANOS	S.A.C.
•	 UNIQUE	S.A.
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41° Curso de Auditores 
Internacionales WBO 
Por tercer año consecutivo, BASC PERÚ tuvo a 
su cargo la organización del Curso de Auditores 
Internacionales WBO, con el fin de instruir a 
un nuevo grupo de auditores internacionales 
en la nueva versión 04-2012 de la Norma y 
Estándares BASC para auditar a las empresas 
que implementan y mantienen el Sistema de 
Gestión en Control y Seguridad (SGCS) BASC.
 En esta jornada académica participaron 
también funcionarios de la Comisión Nacional 
para el Desarrollo y Vida Sin Drogas (DEVIDA), 
de la Dirección General de Capitanías y Guar-
dacostas del Perú (DICAPI), de la Dirección 
Antidrogas de la Policía Nacional del Perú 
(DIRANDRO), del Ministerio Público (Fiscalía de 
la Nación) y de la Superintendencia Nacional de 
Aduanas y de Administración Tributaria (SUNAT), 
quienes adquirieron los conocimientos nece-
sarios que les permitirá identificar actividades 
ilícitas durante sus inspecciones de rutina. 
 El curso estuvo a cargo del Ing. Miller 
Romero, Auditor Internacional WBO, y gracias 
al apoyo de un grupo de empresas asocia-
das	 a	 BASC	 PERÚ	 tales	 como	 FRÍO	 AÉREO,	
LIMA	 AIRPORT	 PARTNERS	 -	 LAP,	 PESQUERA	
DIAMANTE,	SHOHIN,	TALMA	y	TOPY	TOP,	 los	
participantes tuvieron la oportunidad de realizar 
sus auditorías de campo en sus instalaciones.      

 Tras el dictado del 41° Curso de Auditores 
Internacionales WBO (del 17 al 21 de junio), se 
llevó a cabo la ceremonia de clausura que contó 
con	la	presencia	de	la	Sra.	Tania	Quispe,	Superin-
tendente Nacional de Aduanas y Administración 
Tributaria de la SUNAT; de la Sra. Carmen Masías, 
Presidenta Ejecutiva del Consejo Directivo de la 
Comisión Nacional para el Desarrollo y Vida Sin 
Drogas (DEVIDA); del Vicealmirante Edmundo 
Deville, Director General de la Dirección General 
de Capitanías y Guardacostas del Perú (DICAPI); 
del representante de la DIRANDRO Coronel PNP 
Julio César Vela, Jefe de la División Portuaria 
Antidrogas – Callao, de la Sra. María del Carmen 
Masías, Presidenta del capítulo BASC PERÚ y de 
directivos de BASC PERÚ. 
 Durante su alocución, la Superintendente 
Nacional de Aduanas y Administración Tributaria 
de la SUNAT, institución que tiene a su cargo en 
el Perú el programa del Operador Económico 
Autorizado (OEA), consideró a BASC como 
un buen ejemplo de la iniciativa privada que 
busca el aseguramiento de la cadena logística 
mediante la implementación de Estándares de 
seguridad.
 Asimismo, reconoció el apoyo brindado 
por BASC desde los inicios del programa 
OEA a través de capacitaciones brindadas a 
los profesionales que tendrán a su cargo el 
desarrollo de dicho programa en nuestro país 
y manifestó su deseo de continuar contando 
con la colaboración BASC en la transmisión 

Autoridades de la SUNAT, DEVIDA, DICAPI, de la División Portuaria Antidrogas – Callao y del capítulo BASC PERÚ participaron en la ceremonia de 
clausura del 41° Curso de Auditores Internacionales / Authorities of SUNAT, DEVIDA, DICAPI, División Portuaria Antidrogas (Antinarcotics Port Division) – 
Callao and Capítulo BASC PERU participated in the closing ceremony of the 41st Course of International Auditors.

Representantes de empresas que por primera vez implementaron el SGCS BASC recibieron de la 
Superintendente Nacional de Aduanas y Administración Tributaria de la SUNAT, Sra. Tania Quispe, el certificado 
BASC / Representatives of the companies who implemented the BASC SGCS for the first time received from the 
National Customs Authority and Tax Administration of SUNAT, Mrs. Tania Quispe, BASC certificate.

El instructor del curso Ing. Miller Romero destacó el apoyo brindado 
por el capítulo peruano para la realización del  41° Curso de Auditores 
Internacionales WBO / The engineer Miller Romero who was the course 
instructor emphasized the support provided from Capítulo Peruano to carry 
out the 41st Course of WBO International Auditors.

41°Course of WBO 
International Auditors 
By third consecutive year, BASC PERU was 
responsible for the organization of the WBO 
International Auditors course in order to 
instruct a new group of international auditors 
regarding the new version 04-2012 of BASC 
Rule and Regulations to audit companies that 
implement and maintain the Management 
System in Control and Security (SGCS) BASC. 
 Off icials of the National Commission 
for Development and Life without Drugs 
(DEVIDA), General Directorate of Captaincies 
and Ports (DECAPI), the National Anti-drug 
Direction (DIRANDRO), Public Ministry (Public 
Prosecutor’s Office) and National Superinten-
dency of Tax Administration (SUNAT), who 
received the required knowledge that will let 
them to identify activities during their routine 
inspections. 
 The course was in charge of the Engineer 
Miller Romero, WBO International Auditor and 
thank to the support of a group of compa-
nies	associated	to	BASC	PERU	such	as	FRÍO	
AÉREO, LIMA AIRPORT PARTNERS - LAP, 
PESQUERA DIAMANTE, SHOHIN, TALMA and 
TOPY	TOP,	 the	participants	 had	 the	oppor-
tunity to perform their field audits in their 
premises.   
 After giving the 41° WBO International 

Auditor Course from June 17 to June21; 
the closing ceremony was carried out with 
the presence of Mrs. Tania Quispe, National 
Superintendent of Customs and Tax Admi-
nistration of SUNAT; Mrs. Carmen Masías, 
Executive President of Board of Directors of 
National Commission for Development and 
Life without Drugs (DEVIDA); Vice-admiral 
Edmundo Deville, General Director of the 
General Directorate of Captaincies and Ports 
(DICAPI); DIRANDRO’s representative Colonel 
PNP Julio César Vela, Chief of Anti-drug Port 
Division – Callao, Mrs. María del Carmen 
Masías, President of BASC PERU division and 
BASC PERU executives.  
 During the elocution, the National Super-
intendency of Customs and Tax Administra-
tion of SUNAT, institution that is responsible 
in Peru for the Authorized Economic Operator 
(OEA) program, considered BASC as a good 
example of private initiative that looks for 
guarantying of logistic chain through the 
implementation of security Standards.  
 L i kewise ,  i t  recogn ized the  suppor t 
provided by BASC since the beginnings of 
OEA program through trainings provided 
by professionals that are responsible for 
this program in our country and showed its 
wish to keep having BASC collaboration in 
the transmission of knowledge “with views 
in the importance of implementing security 
procedures worldwide recognition”. 
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de conocimientos “con miras a lograr que las 
empresas se concienticen en la importancia 
de implementar procedimientos de seguridad 
reconocidos mundialmente”. 
 Por su parte, la Presidenta Ejecutiva de 
DEVIDA indicó que la misión de BASC se alinea 
con la Estrategia Nacional de Lucha Contra las 
Drogas del gobierno peruano y su voluntad 
política de lucha contra el narcotráfico “que 
amenaza nuestra economía y a la sociedad”. 
 En tanto, el Director General de la DICAPI 
señaló que en la lucha frontal contra los ilícitos 
es necesario contar con personal guardacostas 
debidamente capacitado y entrenado para salva-
guardar el comercio marítimo internacional.  

AGRADECIMIENTOS
BASC PERÚ agradece a las empresas AUSTRAL, 
DEPSA , 	 DINET, 	 KIMBERLY	 CLARK	 PERÚ,	
SHOHIN, TALMA y UNACEM por la entrega de 
material de merchandising a los participantes 
del 41° Curso de Auditores Internacionales 
WBO. Asimismo, extiende su agradecimiento 
a	los	directivos	de	las	empresas	FRÍO	AÉREO,	
LIMA	AIRPORT	PARTNERS	-	LAP,	PESQUERA	
DIAMANTE,	SHOHIN,	TALMA	y	TOPY	TOP	por	
las facilidades brindadas para que este nuevo 
equipo de auditores realizara sus auditorías 
de campo en sus instalaciones como parte 
del programa de formación de Auditores 
Internacionales WBO.

40° Curso de Actualización de 
Auditores Internacionales WBO
En tanto, los días 13 y 14 de junio se realizó 
el 40 Curso de Actualización de Auditores 
Internacionales WBO, jornada académica 
liderada por World BASC Organization WBO, 
que brindó entrenamiento y capacitación a 
un grupo de auditores internacionales para 
renovar la vigencia de sus credenciales como 
Auditores Internacionales WBO.
 La capacitación fue conducida por el Ing. 
Miller Romero, Auditor Internacional WBO, y 
en ella participó un grupo de diez auditores 
que en su mayoría presta sus servicios al 
capítulo peruano. Se contó, además, con la 
asistencia de la Presidente de BASC PERÚ, Sra. 
María del Carmen Masías y del Vicepresidente 
de la organización, Sr. Lorenzo Morandi.  
 El curso permitió revisar aspectos como 
la metodología y los criterios para planificar 
y ejecutar auditorías de verificación del SGCS 
BASC en concordancia con las recientes 
disposiciones de WBO. 
 La aplicación de técnicas para la elabo-
ración de documentos correspondientes a la 
auditoría y el desarrollo de ciertas competen-
cias que debe poseer un auditor para efectuar 
su labor fueron también materia de revisión.
 Al término de la jornada académica, el Sr. 
César Venegas, Gerente General de BASC 
PERÚ, agradeció la presencia del Ing. Romero y 
el haber compartido con el grupo de auditores 

Participantes del 40° Curso de Actualización de Auditores Internacionales WBO junto al 
Gerente General de BASC PERÚ (izq.) / Participants of the 40th Updating Course of WBO 
International Auditors along with the General Manager of BASC PERU (left).

Sesión de trabajo del 41° Curso de Auditores Internacionales WBO / Work session of 41st Course of WBO International Auditors.

 By her side, the Executive President of 
DEVIDA indicated that BASC mission are 
together with the National Strategy against 
Drugs of the Peruvian government and the 
policy of fight against drug trafficking “that 
threats our economy and society”. 
 Meanwhile, the General Director of DICAPI 
said that in the frontal fight against illegal 
actions is necessary to have adequately trai-
ned safeguard personnel to safeguard the 
international maritime commerce. 
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KIMBERLY	CLARK	PERÚ,	SHOHIN,	TALMA	and	
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material to the attendants of 41° WBO Inter-
national Auditors Course. Likewise, thanks the 
executives	of	companies	such	as	FRÍO	AÉREO,	
LIMA AIRPORT PARTNERS - LAP, PESQUERA 
DIAMANTE,	SHOHIN,	TALMA	and	TOPY	TOP	
for the facilities provided to this new team of 
auditors performed their field audits inside 
their premises as part of formation program 
of WBO International Auditors.

40° WBO International 
Auditors Updating Course
Meanwhile, WBO International Auditors Updating 
Course was carried out on June 13 and 14. This 
academic conference led by World BASC Orga-
nization WBO, provided training and instruction 
to an international auditors group to renovate the 
validity of their credentials as WBO International 
Auditors. 
 Engineer Miller Romero, WBO International 
Auditor, performed the instruction, having the 
participation of ten auditors; most of them provide 
their services to the Peruvian division. Besides, 
Mrs. María del Carmen Masías, BASC PERU Presi-
dent and Mr. Lorenzo Morandi, Vice- president of 
the Organization.   
 The course allowed checking aspects as 
methodology and criteria to plan and execute 
verification audits of SGCS BASC according to 
late dispositions of WBO. 
 The application of techniques to elaborate 
documents corresponding to audits and the 
development of certain competences that an 
auditor must have in order to work, were also 
issue of revision.
 At the end of the academic conference, Mr. 
César Venegas, BASC PERU General Manager, 
thanked the presence of the engineer Romero 
and the sharing of experiences and knowledge 
with the group of auditors. Finally, the auditors 
received credentials and certificates showing their 
satisfaction with the course.
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sus conocimientos y experiencias. Finalmente, 
hizo entrega de las credenciales y de los certi-
ficados a los auditores, quienes se mostraron 
complacidos con el dictado del curso.

BASC PERÚ, USIL y WTC 
lanzaron Programa de 
Desarrollo Gerencial (PDG) 
Seguridad Integral para 
el Comercio Exterior
El 12 de setiembre, el capítulo BASC PERÚ 
lanzó con el apoyo de la Escuela de Postgrado 
de la Universidad San Ignacio de Loyola (USIL) 
y World Trade Center Lima, el Programa de 
Desarrollo Gerencial (PDG) Seguridad Integral 
para el Comercio Exterior, el cual ha sido 
diseñado para brindar una formación integral 
a quienes tienen a su cargo la gestión de 
riesgos en sus empresas y profesionalizar así 
el campo de la seguridad en las actividades 
del comercio exterior. 
 Participaron en la ceremonia de presen-
tación del programa la Sra. María del Carmen 
Masías, Presidenta de BASC PERÚ; el Sr. José 
Nicanor Gonzáles, Decano de la Escuela de 
Postgrado de la USIL; la Sra. Marcela Olivieri, 
Directora de World Trade Center Lima, el Sr. 
Raúl Saldías, presidente del Consejo Directivo 
de World BASC Organization (WBO) y el Sr. 
César Venegas, Gerente General de BASC 
PERÚ.   

 “El Programa de Desarrollo Gerencial de 
Seguridad Integral para el Comercio Exterior le 
otorga el carácter académico a un tema muy 
sensible en el contexto actual del comercio 
internacional como lo es la gestión de ries-
gos, elevando los niveles de seguridad de las 
organizaciones involucradas en el comercio 
exterior”, expresó la presidente de BASC PERÚ 
durante su discurso inaugural. 
 Por su parte, el decano de la Escuela de 
Postgrado de la USIL aseveró que una empresa 
otorga valor agregado a sus operaciones cuan-
do incluye el factor seguridad a sus procesos, 
un elemento fundamental en la construcción 
de una plataforma eficiente dentro de un país, 
como ocurre en el caso de Colombia que ha 
desarrollado una serie de actividades a nivel 
regional y departamental para propiciar un 
comercio seguro.
 En tanto, la directora del World Trade Center 
Lima precisó que ante los múltiples de casos de 
envío de droga al exterior, resulta indispensable 
contar con profesionales a cargo de la preven-
ción y mitigación de riesgos para alcanzar 
estándares de seguridad a nivel mundial. 
 Acto seguido, se llevó a cabo la firma de 
Convenio Interinstitucional entre BASC PERÚ, 
la Escuela de Postgrado de la USIL y World 
Trade Center Lima en el que las partes manifes-
taron su compromiso de ofrecer un programa 
acorde con las necesidades y exigencias del 
mercado.

Firma del convenio interinstitucional entre BASC PERÚ, USIL y WTC para el dictado del “Programa de Desarrollo Gerencial de Seguridad Integral para 
el Comercio Exterior” / Signing of the Interinstitutional agreement among BASC PERU, USIL and WTC to deliver the “Programa de Desarrollo Gerencial 
de Seguridad Integral para el Comercio Exterior” (Management Development Program of comprehensive security for Foreign Commerce).

Representantes de empresas BASC asistieron a la charla informativa sobre el Programa de Desarrollo Gerencial de Seguridad Integral para el 
Comercio Exterior / Representatives of BASC companies assisted to the informative talking about the Management Development Program of Comprehensive 
Security for Foreign Commerce.

BASC PERU, USIL and WTC 
promoted a Management 
Development Program (PDG) 
Comprehensive Security 
for Foreign Commerce 
BASC PERU division launched the Management 
Development Program (PDG) Comprehen-
sive Security for Foreign Commerce with 
the support of Post grade school of San 
Ignacio de Loyola University (USIL) and World 
Commerce Center Lima on September 12. 
This program has been designed to provide 
comprehensive formation to those in charge 
of the risk management in their companies and 
professionalize the security field in activities 
of foreign commerce. 
 Mrs. María del Carmen Masías, BASC PERU 
President, Mr. José Nicanor Gonzáles, Dean of 
USIL Post grade school, Mrs. Marcela Olivier, 
World Commerce Center Lima Director, Mr. 
Raúl Saldías, president of the Board of Direc-
tors of World BASC Organization and Mr. 
César Venegas, BASC PERU General Manager 
participated in the presentation ceremony of 
the program.   
 “Management Development Program 
of Comprehensive Secur i t y  for  Fore ign 
Commerce grants the academic grade to a 
very sensitive topic in the current context of 
international commerce such as risk mana-
gement, increasing the security levels of the 

organizations involved in foreign commerce” 
said BASC PERU president during her opening 
speech. 
 On the other hand, the dean of USIL Post 
grade asseverates that a company grants 
aggregate value to their operations when 
including the security factor into their proces-
ses, a fundamental element in the construction 
of an efficient platform inside a country, like in 
the Colombia case that has developed series 
of regional and departmental activities to 
promote a secure commerce.
 Meanwhile, World Commerce Center Lima 
director specified before the multiple cases 
of delivery of drug outside the country, it is 
necessary to have professionals in charge of 
the supervision and mitigation of risks to reach 
worldwide security standards. 
 Then, the Interinstitutional Agreement 
among BASC PERU, USIL Post grade school 
and World Commerce Center L ima was 
signed where the parties manifested their 
commitment to offer a program according to 
the needs and demands of the market.
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FORTALECIMIENTO INSTITUCIONAL
INSTITUTIONAL STRENGTHENING
FORTALECIMIENTO INSTITUCIONAL
INSTITUTIONAL STRENGTHENING

ACUERDOS DE COOPERACIÓN

BASC PERÚ renovó convenio de 
cooperación interinstitucional 
con el Ministerio Público 
En setiembre, BASC PERÚ renovó el convenio de 
cooperación interinstitucional que mantiene con 
el Ministerio Público y por el cual ambas partes se 
comprometieron a contribuir en la prevención y 
detección de operaciones provenientes del lavado 
de activos y del terrorismo, desarrollar programas 
de capacitación en dichas materias e intercambiar 
experiencias que les permita cumplir con sus 
objetivos institucionales.
 La suscripción de este convenio en el año 
2011 permitió que en dicho periodo 106 fiscales 
antidrogas a nivel nacional recibieran capacitación 
en Interpretación de la Norma y Estándares BASC 
y asistieran en calidad de becarios a los cursos de 
Auditores Internacionales BASC y de Actualización 
de Auditores Internacionales BASC organizados 
por World BASC Organization en nuestro país los 
años 2011, 2012 y 2013.
 Por su parte, BASC PERÚ contó con la presen-
cia de profesionales del Ministerio Público en los 
cursos de capacitación y seminarios que impartió 
a sus asociados. 

Reunión anual de capítulos WBO 
La presidente de BASC PERÚ, Sra. María del Carmen 
Masías y el Gerente General del capítulo peruano, 
Sr. César Venegas asistieron a la Reunión Anual 
de Capítulos BASC realizada los días 07 y 08 de 
noviembre, en la ciudad de Miami, Estados Unidos. 

 Dicho encuentro tuvo por finalidad intercam-
biar información, experiencias y buenas prácticas 
entre los capítulos miembros de World BASC 
Organization (WBO), presentar los resultados y 
logros alcanzados por la organización en el año 
2013 y dar a conocer los proyectos a desarrollar 
en corto plazo. 
 En esta reunión participó vía teleconferencia, 
la Sra. Maria Luisa O’ Connell, Directora Ejecu-
tiva de la Oficina de Relaciones Comerciales de 
CBP, quien aseguró que Estados Unidos valora 
la relación que mantiene con WBO dado que la 
seguridad de la cadena logística deriva del trabajo 
conjunto entre organismos como BASC y el sector 
privado.  
 Posteriormente, el Gerente General de BASC 
PERÚ, Sr. César Venegas presentó a sus pares del 
resto de capítulos donde BASC tiene presencia las 
buenas prácticas implementadas por el capítulo 
peruano.   

IV Curso Formación de 
Formadores WBO
Del 11 al 13 de noviembre se desarrolló en la 
ciudad de Miami, Estados Unidos, el IV Curso 
Formación de Formadores WBO, con el objetivo 
de fortalecer y homologar las técnicas y meto-
dologías empleadas por los capacitadores BASC 
en el dictado de cursos relacionados al Sistema 
de Gestión en Control y Seguridad (SGCS) BASC, 
logística, comercio internacional, entre otros 
temas afines.  
 Por el capítulo peruano participaron la Sra. 
Kandy	Escobar,	Jefe	de	Formación	y	Capacita-
ciones; el Sr. Guillermo Avanzini, Auditor WBO y 
el Sr. César Venegas, Gerente General.  

COOPERATION AGREEMENTS

BASC PERU renovate the 
interinstitutional cooperation 
agreement with the Public Ministry 
BASC PERU renovated in September, the inte-
rinstitutional cooperation agreement with the 
Public Ministry and with which both parties are 
committed to contribute in the prevention and 
identification of operations from active laundry 
and terrorism, to develop training programs 
in these topics and to exchange experiences 
that allow them to fulfill their institutional 
objectives. 
 This agreement signing in the year 2011 
allowed that during this period, 106 anti-drug 
fiscal attorneys around the country received 
training on the Interpretation of BASC Rule 
and Regulations. They attended this training as 
interns of BASC International Auditors courses 
and BASC International Auditors Updating 
organized by World BASC Organization in our 
country the years 2011, 2012 and 2013.
 On the other hand, BASC PERU had profes-
sionals of Public Ministry in the courses of 
training and seminaries given by their partners. 

Annual meeting of WBO divisions 
BASC PERU president, Mrs. María del Carmen 
Masías and General Manager of the Peruvian 
division, Mr. César Venegas attended to the 
Annual Meeting of BASC divisions carried out 
on November 07 and 08 in Miami, United States. 

 This meeting had as objective to Exchange 
information, experiences and good practices 
among the member divisions World BASC 
Organization (WBO), to present the results and 
accomplishments reached by the organization 
in the year 2013 and to inform the projects to 
develop in short term period. 
 Mrs. Maria Luisa O’ Connell, Executive Direc-
tor of the Bureau of Commercial Relations of 
CBP, participated in this meeting by teleconfe-
rence and affirmed that the United States value 
the relations maintained with WBO due to the 
logistical chain derives from working together 
among organism such as BASC and private 
sector.  
 Afterwards, Mr. César Venegas, BASC PERU 
General Manager presented to his equals the 
rest of the divisions where BASC has presented 
the good practices implemented by the Peru-
vian division. 

IV WBO Trainers Formation Course
The IV WBO Trainers Formation Course was 
developed from November 11 to 13 in Miami, the 
United States with the objective of strengthening 
and homologating the techniques and methodo-
logies used by BASC trainers in the courses related 
to the Management System in Control and Securi-
ty (SGCS) BASC, logistic, international commerce, 
among other related topics.   
	 Mrs.	Kandy	Escobar,	Chief	of	Formation	and	
Trainings, Mr. Guillermo Avanzini, WBO Auditor 
and Mr. César Venegas, General Manager parti-
cipated by the Peruvian division.  



5150

Memoria Anual 2013
    Annual Report 2013

EVENTOS BASC

Además de brindar capacitación a los responsa-
bles y/o coordinadores BASC, el capítulo BASC 
PERÚ continuó ofreciendo a sus asociados semi-
narios gratuitos orientados a informar sobre los 
ilícitos que afectan las operaciones de comercio 
exterior, así como la forma correcta de gestionar 
los riesgos y minimizar su impacto. La acogida 
obtenida en cada una de estas actividades revela 
cuán importante es para nuestros asociados 
fomentar una cultura de prevención de seguridad 
en las organizaciones.

Seminario: L̋a Seguridad 
en la Cadena Logística 
Internacional (17/10)  
A este encuentro  asistieron diversos actores de la 
cadena de suministro del comercio internacional, 
quienes recibieron información en torno al rol 
de las autoridades de control frente a la segu-
ridad y facilitación del comercio Internacional, 
las amenazas al comercio exterior y el uso de 
la tecnología en la logística, y la seguridad en el 
ámbito marítimo.
 Asistieron en calidad de ponentes el Sr. José 
Vicente Silva, Presidente de la Asociación Perua-
na de Operadores Portuarios (ASPPOR); el Sr. 
Carlos León, docente del programa de Comercio 
Exterior de la Universidad San Ignacio de Loyola; 
el Capitán de Fragata Ludwig Zanabria, Jefe del 
Estado Mayor de la Comandancia de Operaciones 
Guardacostas de la Dirección General de Capita-
nías y Guardacostas (DICAPI) y el Dr. Aldo Bresani, 
Director de la Maestría Supply Chain Management 
de la Universidad ESAN. 

 
Seminario: L̋a Seguridad 
en el Transporte de Carga 
por Vía Aérea̋  (15/08) 
Ante los reportes de intentos de envío de droga 
al exterior por el principal aeropuerto peruano, 
BASC PERÚ programó el “Seminario: La Seguridad 
en el Transporte de Carga por Vía Aérea” donde se  
compartieron conocimientos y experiencias sobre 
los principales ilícitos detectados por vía aérea y 
las buenas prácticas de seguridad implementadas 
por una empresa certificada BASC. Asimismo, se 
profundizó en la figura del Tercero Civil Respon-
sable y se conocieron los proyectos de ampliación 
del Aeropuerto Internacional Jorge Chávez.  
    Integraron el grupo de expositores el Dr. Juan 
Mendoza, Fiscal Provincial Titular Antidrogas de 
la Primera Fiscalía Especializada Contra el Tráfico 
Ilícito de Drogas (Callao); el Sr. Jorge Falco, Jefe de 
Seguridad de Talma Servicios Aeroportuarios S.A.; 
el Mayor (PNP) Jimy Cáceres, Jefe de Servicio del 
Departamento Antidrogas del Aeropuerto Inter-
nacional Jorge Chávez y el Sr. Juan José Salmón, 
Gerente General de Lima Airport Partners (LAP).

Seminario: L̋a Seguridad 
en el Transporte de Carga 
por Vía Terrestre̋  (20/06) 
El transporte terrestre es un eslabón fundamental 
en las operaciones de comercio exterior, pero 
también el más crítico por los riesgos a los que 
están expuestas las cargas (apertura y manipula-
ción de la carga, infiltración de sustancias ilícitas, 
alteración de los precintos de seguridad, robos, 
entre otros).
 Es por ello que BASC PERÚ organizó el Semi-
nario: ̋ La Seguridad en el Transporte de Carga por 

Exposición del Director de la Maestría Supply Chain Management de la Universidad ESAN,  Dr. Carlos Bresani / 
Presentation of Dr. Carlos Bresani who is the Master Program Director of the Supply Chain of ESAN University.

Juan José Salmón, Gerente General de Lima Airport Partners (LAP), participó como expositor en el Seminario: L̋a Seguridad en el 
Transporte de Carga por Vía Aérea̋  / Juan José Salmón, General Manager of Lima Airport Partners (LAP), participated as speaker in the 
Seminary called “La Seguridad en el Transporte de Carga por Vía Aérea” (The security in Air Freight).

BASC EVENTS

Besides of providing training to the BASC respon-
sible and/or coordinators, BASC PERU division 
continued to offer seminaries oriented to inform 
about illegal acts that affect the operation of 
foreign commerce, as well as the right manner 
of managing the risk and minimize the impact to 
their partners. The response in every one of these 
activities reveals the importance of fomenting a 
security prevention culture in the organization to 
our partners.

Seminary: T̋he Security in 
International Logistic Chain (17/10) 
Several parties of the supply chain of international 
commerce attended this meeting. They received 
information regarding the role of the control 
authorities before security and facilitation of 
international commerce, the threats to the foreign 
commerce and the use of technology in logistic, 
and the security in maritime field.
 The speakers in this conference were Mr. José 
Vicente Silva, President of Peruvian Association 
of Port Operators (ASPPOR), Mr. Carlos León, 
teacher of Foreign Commerce program of San 
Ignacio de Loyola University, Mr. Ludwig Zana-
bria, frigate captain, Chief of Staff Coast Guard 
Operations Command of the General Directorate 
of Captaincies and Port (DICAPI), and Mr. Aldo 
Bresani, Director of Supply Chain Management 
Master of ESAN University. 
 

Seminary: “The security in Air 
Load Transport” (15/08) 
Before the intense reports of delivery of drugs 
outside the country by the principal Peruvian 
airport, BASC PERU scheduled the “Seminary: 
The security in Air Load Transport” where 
knowledge and experiences about the prin-
cipal illegal acts detected by air and the good 
practices of security implemented by a BASC 
certified company were shared. Likewise, the 
Third Responsible Civil figure was emphasized 
and the implementation projects of Jorge 
Chávez International Airport were known.  
    Dr. Juan Mendoza, Anti-drug Provincial 
Criminal Prosecutor of the First Specialized 
Prosecutor Office Against Illegal Drug Traffic-
king  (Callao), Mr. Jorge Falco, Security Chief 
of Talma Servicios Aeroportuarios S.A., Major 
(PNP) Jimy Cáceres, Chief of the Anti-drug 
Department Service of Jorge Chávez Inter-
national Airport and Mr. Juan José Salmón, 
General Manager of Lima Airport Partners (LAP) 
integrated the speakers group.

Seminary: “The security in Ground 
Load Transportation” (20/06) 
The ground transportation is a key link in the 
operations of foreign commerce, but also the 
most critical one due to the risks the loadings 
are exposed such as opening and handling, 
infiltration of illegal substances, alteration of 
the security seals, thefts, among others. 
 For this reason, BASC PERU organized 
the seminary called “Security in Land Load 
Transport” were the audience learn about 
commonly used modalities by criminal orga-
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Vía Terrestre̋  donde los asistentes conocieron las 
modalidades frecuentemente empleadas por las 
organizaciones delictivas para ocultar droga y las 
medidas de seguridad y acciones de fiscalización 
que emprende la autoridad competente en el ámbi-
to terrestre para detectar cargas contaminadas.
 Se contó con la participación de Carlos Peña, 
Sub Director de Fiscalización de Servicio de 
Transporte Terrestre de la Superintendente de 
la Superintendencia de Transporte Terrestre de 
Personas, Carga y Mercancías – SUTRAN; Carlos 
Mendoza, Coordinador General de Transportes y 
Comunicación del Gobierno Regional del Callao; 
Jorge Valencia, Asesor de Control de Ofertas de 
la Comisión Nacional para el Desarrollo y Vida 
Sin Drogas – DEVIDA y Henry Zaira, Director 
General de la Oficina General de Planificación 
y Presupuesto del Ministerio de Transportes y 
Comunicaciones (MTC).

Seminario: “La Seguridad en 
los Embarques de Mercancía 
por Vía Marítima” (18/04) 
El evento congregó a todos los actores involu-
crados en el comercio internacional que llevan 
a cabo sus operaciones por vía marítima y tuvo 
como ejes centrales analizar la situación actual 
del tráfico ilícito de drogas, revisar las prácticas 
de seguridad que el Terminal Internacional del Sur 
(TISUR), empresa portuaria certificada por BASC, 
aplica para evitar que sus actividades sean utiliza-
das por organizaciones delictivas, y finalmente la 
situación	del	Tráfico	de	Precursores	Químicos	en	
América Latina y el Caribe.
 Participaron como expositores el Mayor de 

la Policía Nacional del Perú, Percy Torres de la 
Unidad de Inteligencia Marítima de la División 
Portuaria de la Dirección Antidrogas de la Poli-
cía Nacional del Perú; el Sr. Amador Saba, Sub 
Gerente del Sistema Integrado de Gestión y 
Responsabilidad Social de Terminal Internacional 
del Sur (TISUR) y el Sr. Héctor Wong, Coordinador 
Regional del Proyecto de Prevención del Desvío 
de	Precursores	Químicos	en	la	Región	Andina	de	
la Oficina de Naciones Unidas contra la Droga y 
el Delito (UNODC). 

Seminario: “La Seguridad en la 
Actividad Pesquera” (14/02) 
Esta actividad tuvo por objetivo conocer el 
comportamiento del sector pesquero y algu-
nas prácticas de seguridad implementadas por 
empresas pesqueras para evitar que actos ilícitos, 
como el tráfico ilícito de drogas, el lavado de 
activos, el contrabando, entre otros, afecten la 
trazabilidad del comercio internacional. 
 Asistieron en calidad de ponentes el Sr. Jaime 
Pinedo, Superintendente Corporativo de Seguri-
dad y Salud Ocupacional de Corporación Pesque-
ra Inca (COPEINCA), quien se refirió a los riesgos y 
amenazas existentes en el sector pesquero; el Sr. 
Miguel Alemán, investigador del Instituto Tecno-
lógico Pesquero del Perú – ITP, cuya exposición 
se centró en las nuevas tendencias tecnológicas 
de seguridad en el sector pesquero. En tanto, el 
Sr. Jorge Vigil, Jefe de la Oficina de Economía y 
Estadística Pesquera de la Sociedad Nacional de 
Pesquería – SNP se refirió al futuro de la actividad 
pesquera en el país.  
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Los asistentes al Seminario: ˝La Seguridad en el Transporte de Carga por Vía Terrestre̋  recibieron información 
sobre las amenazas que afectan al transporte terrestre / The attendants of the seminary called “La Seguridad en el 
Transporte de Carga por Vía Terrestre” (The Security in Overland Freight Transportation) received information about the 
threats that affect to the land transportation.

Sra. María del Carmen Masías, Presidenta de BASC PERÚ, junto al grupo de expositores del  Seminario: “La Seguridad en los Embarques 
de Mercancía por Vía Marítima” / Mrs. María del Carmen Masías, President of BASC PERU, along with the group of speakers of the Seminary 
called “La Seguridad en los Embarques de Mercancía por Vía Marítima” (Security in merchandise shipment by sea).

nisms to hide drug and the security measures 
and Fiscalization actions carried out by the 
corresponding authority in order to identify 
the contaminated loads.
 Carlos Peña, Deputy Director of Ground 
Load Service Fiscalization of Superintendency 
of Ground Transportation for Passengers and 
Cargo – SUTRAN, Carlos Mendoza, General 
Coordinator of Transportation and Communi-
cation of Callao Regional Government, Jorge 
Valencia, Consultant of Offers Control of the 
National Commission for Development and 
Life without Drugs – DEVIDA and Henry Zaira, 
General Director of the General Office of Plan-
ning and Budget of Ministry of Transportation 
and Communications integrated this seminary. 

Seminary: “The security 
in Freight Maritime 
Transportation” (18/04) 
The event brought together all parties involved 
in the international commerce that operate 
by sea. It had, as central concept, the analysis 
of the current situation of the illegal drug 
trafficking, check the security practices that 
the South International Terminal (TISUR), BASC 
certified Port Company, applies to avoid their 
activities are used by criminal organizations, 
and finally the situation of the Chemical 
Precursors Traffic in Latin America and the 
Caribbean.
 The Major of the National Police of Peru, 
Percy Torres from Maritime Intelligence Unit 
of Anti-drug Direction Port Division of the 
National Police of Peru, Mr. Amador Saba, 

Deputy Manager of the Comprehensive System 
of Management and Social Responsibility of 
South International Terminal (TISUR), and Mr. 
Héctor Wong, Regional Coordinator of the 
Prevention Project of Chemical Precursors 
Diversion in the Andean Region of United 
Nations Office on Drugs and Crime (UNODC) 
participated as speakers. 

Seminary: “The security in 
Fishing activity” (14/02) 
This activity has as objective to know the beha-
vior of the fishing sector and some security 
practices implemented by fishing companies 
to avoid illegal actions, such as illegal drug-
trafficking, active laundry, contraband, among 
others, affect the traceability of the interna-
tional commerce.  
 The speakers were Mr. Jaime Pinedo, 
Corporative Superintendent of Security and 
Occupational Health of Corporación Pesquera 
Inca (COPEINCA), who refers between the 
risks and threats existent in the fishing sector; 
Mr. Miguel Alemán, investigator of Instituto 
Tecnológico Pesquero del Perú – ITP, whose 
presentation focused on the new technologi-
cal security tendencies in the fishing sector. 
Meanwhile, Mr. Jorge Vigil, Chief of the Office 
of Economic and Fishing Statistics of National 
Society of Fisheries – SNP talked about the 
future of the fishing activity in the country.
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CHARLAS DE SENSIBILIZACIÓN 
BASC “REALICE 
EXPORTACIONES SEGURAS”  

Como parte de los objetivos trazados en el Plan 
de Acción 2013, BASC PERÚ continuó afianzan-
do su presencia al interior del país mediante 
el dictado gratuito de charlas de sensibiliza-
ción BASC “Realice Exportaciones Seguras” a 
empresas No Asociadas a BASC, sobre todo en 
aquellas zonas donde la actividad portuaria es 
aprovechada por las organizaciones delictivas 
con fines ilícitos.

 Estas jornadas informativas tuvieron por 
f inal idad sensibi l izar a los exportadores 
respecto a la necesidad de adoptar un Sistema 
de Gestión en Control y Seguridad (SGCS) 
BASC para identificar y gestionar los riesgos. 
Para ello se contó con la participación de un 
representante de la Comisión Nacional para el 
Desarrollo y Vida sin Drogas (DEVIDA), de la 
Dirección Antidrogas de la Policía Nacional del 
Perú (DIRANDRO – PNP) y de un funcionario 
de BASC PERÚ. 

 El mapa que se observa a continuación, mues-
tra las zonas donde se impartieron las charlas de 
sensibilización “Realice Exportaciones Seguras” 
durante el 2013.

Seminario: “La Seguridad en la Actividad Pesquera” / Seminary called 
“La Seguridad en la Actividad Pesquera” (Security in fishing activity).

BASC SENSITIZATION 
TALKS CALLED “PERFORM 
SECURE EXPORTS”

As part of the objectives agreed in the Action Plan 
2013, BASC PERU kept reinforcing its presence 
inside the country through a free course of BASC 
sensitization talks called “Perform Secure Exports” 
to companies non related to BASC, mostly in 
areas where the port activities is used by criminal 
organizations with illegal purposes.
 
 These informative conferences had as 
objective sensitize the exporters regarding the 
need to adopt a Management System in Control 
and Security (SGCS) BASC to identify and 
manage the risks. Therefore, a representative 
of the National Commission for Development 
and Life without Drugs (DEVIDA) of the Anti-
drug Direction of the National Police of Peru 
(DIRANDRO – PNP) and BASC PERU employee 
participated. 

 The map observed below, shows areas 
where sensitization talks called “Perform Secure 
Exports” were carried out during the year 2013.
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PRESENCIA EN EVENTOS 
EXTERNOS

Encuentro Nacional de 
Exportadores en Bolivia
El 29 de noviembre se llevó a cabo en la ciudad 
de Santa Cruz de la Sierra, Bolivia, el Encuentro 
Nacional de Exportadores “Producción, Exporta-
ción	y	Empleo”	(ENEX	2013),	evento	organizado	
por la Cámara Nacional de Exportadores de 
Bolivia (CANEB) y la Cámara de Exportadores de 
Santa	Cruz	(CADEX),	al	que	fue	invitado	en	calidad	
de expositor World BASC Organization (WBO). 
 En representación de WBO participó el Sr. 
César Venegas, Gerente General del capítulo 
BASC PERÚ, quien expuso los “Mecanismos para 
el resguardo y Comercio Seguro”. 
 Durante su alocución, el Sr. Venegas hizo 
énfasis en el contexto internacional del comercio 
y las amenazas que afectan la trazabilidad de 
la cadena de suministro. Asimismo, ofreció un 
marco general de la labor desplegada por WBO 
en los países donde tiene presencia y se refirió 
a los planes de expansión de la organización en 
Brasil, Chile y Bolivia.        

Se llevó a cabo Misión 
Empresarial Logística 
Aduanera con el apoyo de 
WBO y AmCham PERÚ    
Del 04 al 08 de noviembre se llevó a cabo en la 
ciudad de Miami, la Misión Empresarial Logística 
Aduanera, evento auspiciado por la Cámara de 
Comercio Americana del Perú (AmCham Perú) 
y WBO, con el apoyo de BASC PERÚ, en el que 
representantes de diversas instituciones y empre-

sas certificadas BASC tuvieron la oportunidad 
de participar en una nutrida agenda de trabajo 
que involucró visitas portuarias, aeroportuarias 
y a entidades gubernamentales reguladoras 
de importación de mercancías en los EE.UU. y 
zonas francas. Dichas actividades permitieron 
conocer la visión de los sectores público y privado 
estadounidense en cuanto a la facilitación del 
comercio se refiere. El programa incluyó también 
una visita a la Feria Internacional de Logística en 
Comercio Exterior.

44° Asamblea Anual 
FONASBA 2013 
La ciudad de Lima fue elegida sede de este impor-
tante evento que se llevó a cabo del 21 al 26 de 
octubre, el cual congregó a representantes de la 
industria del transporte marítimo de 33 países de 
todo el mundo. 
 En su quinto día de desarrollo tuvo lugar el 
Seminario Internacional “Desafíos y Retos de la 
Industria Naviera Portuaria a nivel local, regional 
y mundial”, el cual contó con la participación del 
Presidente del Consejo Directivo de WBO, Sr. Raúl 
Saldías, quien expuso el tema “Iniciativas globales 
de seguridad para el sector marítimo y portuario”.    

BASC PERÚ en 
EXPOALIMENTARIA 2013 
BASC PERÚ formó parte de las más de 600 
empresas que ofrecieron sus bienes y servicios en 
una de las ferias internacionales más grande de la 
Región:	EXPOALIMENTARIA	2013,	que	concretó	
negocios por US$ 620 millones de dólares.      
 Durante dos días de feria (del 15 al 17 de 
octubre), un importante grupo de visitantes inte-
resados en implementar el Sistema de Gestión 

BASC PERÚ participó en el Encuentro Nacional de 
Exportadores en Bolivia / BASC PERU participated 
in the National Exporters Meeting in Bolivia.  

Participantes de la Misión Empresarial Logística Aduanera en EE.UU / 
Participants in Customs Logistics Business Mission in the U.S.A.

BASC PERÚ en EXPOALIMENTARIA 2013 / 
BASC PERU in EXPOALIMENTARIA 2013.

PRESENCE IN EXTERNAL  
EVENTS

National Exporters 
Meeting In Bolivia 
The National Exporters Meeting “Production, 
Export	 and	 Employment”	 (ENEX	 2013)	 was	
carried out on November 29 in Santa Cruz 
de la Sierra, Bolivia. The National Chamber of 
Exporters of Bolivia (CANEB) and the Chamber 
of	Exporters	of	Santa	Cruz	(CADEX)	organized	
this event, inviting World BASC Organization 
(WBO) as speaker. 

Mr. César Venegas, General Manager of 
BASC PERU division participated in represen-
tation of WBO, showing the “Mechanisms for 
leeway and Secure Commerce”. 

During his speech, Mr. Venegas emphasized 
the international context of commerce and 
the threats that affect the traceability of the 
supply chain. Likewise, he offered a general 
framework of the WBO labor in the countries 
where it participates and referred about the 
expansion plans of the organization in Brazil, 
Chile and Bolivia.        

Customs Logistic Business 
Mission was performed 
with the support of WBO 
and AmCham PERU 
Custom Logistic Business Mission was carried 
out from November 04 to 08 in Miami. Ameri-
can Chamber of Commerce of Peru (AmCham 
Peru) and WBO promoted this event with the 
support of BASC PERU. Representatives of 
several institutions and BASC certified compa-

nies has the opportunity to participate in a 
large work agenda involving port and airport 
visits and visits to governmental entities regu-
lators of merchandise import in the United 
States and free areas. These activities allow 
knowing the vision of the American public 
and private sectors regarding the facilitation 
of the commerce. The program also included 
a visit to Logistic International Fair in Foreign 
Commerce.  

44° FONASBA 2013 
Annual Assembly 
Lima was chosen as the headquarters of this 
important event performed from October 21 
to 26 and brought together representatives of 
the maritime transportation industry from 33 
countries around the world. 

The international Seminary “Challenges of 
the local, regional and worldwide Port and 
Shipping Industry” was carried out on the 
fifth day. It had the participation of President 
of the Board of Directors of WBO, Mr. Raúl 
Saldías, who explained about the topic “Global 
initiatives of security for the maritime and port 
sector”.  

BASC PERU in 
EXPOALIMENTARIA 2013 
BASC PERU was one of the more than 600 
companies that offered their goods and servi-
ces in one of the biggest international fairs 
of	 the	 Region:	 EXPOALIMENTARIA	 2013,	 set	
business per US$ 620 millions of dollars.  

During two days of fair (from October 15 to 
17), an important group of visitors interested in 
implement the Management System in Control 
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en Control y Seguridad (SGCS) BASC en sus 
empresas, recibió información sobre los requisitos 
y documentos necesarios para iniciar el proceso 
de certificación y los beneficios que otorga BASC 
PERÚ a las empresas que obtienen la certificación 
BASC.
 Al módulo de BASC PERÚ llegaron empresarios 
y estudiantes que tuvieron la oportunidad de 
conocer la misión de BASC, cuán importante es 
para una empresa implementar su sistema enfo-
cado a la gestión de riesgos, entre otros temas 
vinculados a la seguridad del comercio exterior 
que fueron complementados con la entrega de 
material informativo. 

Presentes en Foro Portuario 
Internacional en Iquitos 
Los días 05 y 06 de setiembre se llevó a cabo en la 
ciudad de Iquitos el Foro Portuario Internacional 
“Trascendencia del Desarrollo Portuario en la 
Región Loreto”, evento organizado por la Autori-
dad Portuaria Nacional (APN) al cual fue invitado 
BASC PERÚ en calidad de expositor. 
 La actividad en la que participaron expositores 
de Brasil, Colombia, Argentina y especialistas de 
la APN buscó generar sinergias con el clúster 
portuario para el desarrollo sostenible portuario 
de la región, difundir los avances nacionales e 
internacionales en materia portuaria e intercam-
biar experiencias y conocimientos sobre aspectos 
relacionados a la gestión y operación de los 
terminales portuarios.

BASC PERÚ acudió al Foro 
Portuario Internacional en Ilo 
Dado el importante rol que cumple BASC PERÚ 
en el fomento de una cultura de prevención de 

seguridad en las operaciones de comercio exte-
rior, el capítulo peruano formó parte del grupo 
de expositores nacionales e internacionales que 
participó en el Foro Internacional “El Puerto de Ilo 
y su impacto socioeconómico en la Región”, en la 
ciudad de Ilo los días 15 y 16 de mayo.
 En representación del capítulo BASC PERÚ 
asistió la Sra. Paula López, Jefe de Afiliaciones y 
Servicios Especializados, quien tuvo a su cargo el 
tema “La Seguridad en el comercio exterior como 
factor de competitividad”, donde dejó entrever 
que la implementación del Sistema de Gestión en 
Control y Seguridad (SGCS) BASC al interior de la 
empresa permite tener un adecuado manejo de 
los riesgos y que los productos o servicios que se 
comercializan no sean empleados con fines ilícitos.   

BASC PERÚ sensibiliza a 
proveedores de Universo 
Agente de Aduana 
Las empresas BASC son conscientes que si un 
eslabón de la cadena de suministro es débil, la 
trazabilidad puede ser afectada. Así lo entiende 
“Universo Agente de Aduana”, empresa certificada 
BASC, que reconoce que las buenas prácticas 
que contempla el Sistema de Gestión en Control 
y Seguridad (SGCS) BASC no solo deben ser apli-
cadas al interior de la organización, sino también 
seguidas por sus Asociados de Negocio. 
 En ese sentido, BASC PERÚ brindó una charla 
de sensibilización el 15 de mayo a los proveedores 
y clientes de la citada compañía, con el propósito 
de informarlos acerca de los potenciales ries-
gos que amenazan la seguridad del comercio 
internacional y brindar un marco general sobre 
la situación del narcotráfico en el país. Para el 
desarrollo de esta actividad se contó con el apoyo 
de DEVIDA. 
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BASC PERÚ asistió al Foro Portuario Internacional en Iquitos / BASC PERU attended to the International Port Forum in Iquitos.
Capítulo peruano sensibiliza a proveedores de Universo Agente de Aduana, empresa certificada BASC / 
Capítulo peruano sensitized to providers of Universo Agente of Customs, BASC certified company.

and Security (SGCS) BASC in their companies, 
received information about the requirements 
and documents required to start the certifica-
tion process and the benefits granted by BASC 
PERU to the companies that obtained BASC 
certification.  

Business men and students that had the 
opportunity to know the BASC mission, the 
importance of the implementation of a system 
focus on risk management for a company, 
among other topics related to security of 
foreign commerce that were complemented 
with the delivery of the informative material 
arrived to BASC PERU module. 

Presents in International 
Port Forum in Iquitos 
The international Port Forum called “Importan-
ce of Port Development in Loreto Region” was 
carried out on September 05 and 06 in Iquitos 
and organized by National Port Authority (APN) 
where BASC PERU was invited as speaker. 

The activity where speakers from Brazil, 
Colombia, Argentina and APN specialist parti-
cipated, had as objective create synergies with 
the port cluster for the port sustainable deve-
lopment of the region, to promote the national 
and international advances in port topics and 
Exchange experiences and knowledge about 
the aspects related to the management and 
operation of port terminals.

BASC PERU attended to the 
International Port Forum in Ilo 
The Peruvian division was part of the group 
of national and international expositors that 
participated in the International Forum “The 

port of Ilo and its socio economic impact in 
the region” in the city of Ilo on May 15 and 
16, due to BASC PERU importance role in the 
promotion of a culture of security prevention 
in the operations of foreign commerce. 

Mrs. Paula López, Chief of affiliations and 
Specialized Services, who was in charge of 
“Security in foreign commerce as competitive-
ness factor” topic and representative of BASC 
PERU division left signs that the implemen-
tation of the Management System in Control 
and Security (SGCS) BASC inside the company 
allows having a suitable handling of the risks 
and commercialized products and services will 
not be used with illegal purposes.   

BASC PERU sensitize to 
providers of Universo 
Agente de Aduana 
BASC companies are aware that if a link of the 
supply chain is week, the traceability can be 
affected. BASC certified company, “Universo 
Agente de Aduana” admits that the good prac-
tices that the Management System in Control 
and Security (SGCS) BASC contemplates not 
only must apply to the interior of the organi-
zation, but also followed by Business Partners. 

In this sense, BASC PERU offered a sensi-
tization talk on May 15 to the suppliers and 
clients of the mentioned company, with 
the intention of informing them about the 
potential risks that threaten the security of the 
international commerce and offer a general 
framework on the situation of drug trafficking 
in the country. DEVIDA provide support to 
develop this activity. 
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Exportadores de PROMPERÚ recibieron información sobre las amenazas asociadas al comercio 
internacional / PROMPERU exporters got information about threats related to international commerce.

Exportadores de PROMPERÚ 
recibieron información 
sobre las amenazas al 
comercio internacional 
Con el propósito de difundir su misión a toda la 
comunidad exportadora peruana, BASC PERÚ 
brindó una charla de sensibilización el pasado 
24 de abril a los exportadores agremiados de 
PROMPERÚ donde dio a conocer la importancia 
de adoptar procedimientos de seguridad para 
minimizar la posibilidad de que actos ilícitos, 
como el contrabando, lavado de activos, en otros, 
se efectúen al interior de las empresas. 
 En esta actividad se hizo énfasis, además, 
en la necesidad de contar con recurso humano 
sensibilizado y comprometido con la seguridad 
del comercio exterior. De esta forma, BASC PERÚ 
generó sinergias con organismos que respaldan 
su misión de promover una cultura de prevención 
de riesgos.

BASC PERÚ presente en la 
Feria Cargo Week 2013
Por tercer año consecutivo, BASC PERÚ estuvo 
presente en la feria “Perú Cargo Week 2013”,  
evento que reunió del 18 al 20 de abril a empre-
sarios de comercio exterior, carga y logística y 
que tuvo como objetivo que los actores de la 
cadena de suministro entren en contacto directo 
y promuevan negocios. 
 Los visitantes al stand de BASC PERÚ tuvieron 
la oportunidad de informarse sobre los riesgos 
asociados al comercio internacional y la impor-
tancia de implementar prácticas seguras en sus 
organizaciones para evitar que sus actividades 
sean utilizadas por organizaciones delictivas. 

 Asimismo, el personal de BASC PERÚ brin-
dó orientación a las empresas interesadas en 
implementar el Sistema de Gestión en Control y 
Seguridad (SGCS) BASC e hizo entrega de material 
de sensibilización y merchandising.    

Asociados de ADEX sensibilizados 
sobre un comercio seguro 
Un grupo de grandes y pequeños empresarios de 
la	Asociación	de	Exportadores	del	PERÚ	–	ADEX,	
participó en la charla gratuita brindada por BASC 
PERÚ que estuvo a cargo del Sr. César Venegas, 
Gerente General de la organización.
 Durante su exposición, el funcionario se refi-
rió a la necesidad de contar con un sistema de 
gestión basado en prácticas seguras que garantice 
la trazabilidad de la cadena de suministro.Añadió 
que actualmente en nuestro país una empresa que 
participa en las operaciones de comercio exterior 
y no adopta medidas de seguridad para prevenir 
cualquier intento de acto ilícito, es una empresa 
que actúa con irresponsabilidad. 
 Los asistentes recibieron también una charla 
en torno a la figura del “Tercero Civil Responsable” 
a cargo del Dr. Juan Mendoza Abarca, Jefe de la 
Primera Fiscalía Antidrogas del Callao. La estrecha 
colaboración que mantiene BASC PERÚ con dicha 
entidad pública permitió que los asistentes cono-
cieran los aspectos legales a los que está sujeta 
una empresa de comprobarse su vinculación o 
responsabilidad en actos ilícitos. La actividad se 
llevó a cabo el 05 de febrero.

BASC PERÚ dicta charla en APAM 
En coordinación con la Asociación Peruana de 
Agentes Marítimos – APAM, BASC PERÚ ofreció a 
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Exportadores de PROMPERÚ recibieron información sobre las amenazas asociadas al comercio 
internacional / PROMPERU exporters got information about threats related to international commerce.

Asociados de ADEX participan en charla de sensibilización brindada por BASC PERÚ / 
ADEX partners participate in the sensitization talk given by BASC PERU.

PROMPERU exporters received 
information about threats to 
international commerce 
In order to promote its mission to the whole 
exporting Peruvian community, BASC PERU 
offered a sensitization talk last April 24 to the 
exporters unionized of PROMPERU where 
it announced the importance of adopting 
secure procedures to minimize the possibility 
of that illicit events, as contraband, active 
laundry, among others, carried out in the 
companies.

Emphasize the need to possess human 
resource sensitive and compromised with 
the security of the foreign commerce in this 
activity. Thus, BASC PERU generated synergies 
with organisms that endorse its mission to 
promote a culture of prevention of risks.

BASC PERU present in 
Feria Cargo Week 2013 
For the third consecutive year, BASC PERU was 
in the fair "Peru Cargo Week 2013", event that 
assembled executives of foreign commerce, 
load and logistics from April 18 to April 20. It 
had as aim that the actors of the supply chain 
enter in direct contact and promote business. 

The visitors to BASC PERU stand had the 
opportunity to be informed about the risks 
associated with the international commerce 
and the importance of implementing secure 
practices in their organizations to prevent his 
activities from using by criminal organizations. 

Likewise, BASC PERU personnel offered 
orientation to the companies interested in 
implementing the System of Management in 

Control and Security (SGCS) BASC and delive-
red material of sensitization and merchandising.

Partners of ADEX sensitized 
about a secure commerce 
A group of big and small executives of the Expor-
ters'	 Association	of	 PERU	 -	ADEX,	 participated	
in the free talk offered by BASC PERU under 
the responsible of Mr. César Venegas, General 
Manager of the organization. 

During his presentation, the executive talked 
about the need to rely on a management system 
based on secure practices that should guarantee 
the traceability of the supply chain. He added that 
nowadays in our country a company that partici-
pates in the operations of foreign commerce and 
does not adopt secure measures to anticipate any 
attempt of illicit events, is a company that acts 
with irresponsibility.

The attendants received also a talk concerning 
the figure of the "Civil Responsible Third party" 
under the responsibility of Dr. Juan Mendoza 
Abarca, Chief of the First District attorney's Anti-
drug office of Callao. The brief collaboration that 
BASC PERU maintains with the above-mentioned 
public entity allowed that the attendants should 
know the legal aspects to which a company is 
subject in case its link or responsibility illegal 
events are proved. The activity was carried out 
on February 05.

BASC PERU perform talk in APAM
In coordination with the Peruvian Association of 
Maritime Agents - APAM, BASC PERU offered to 
the companies associated with the above mentio-
ned commerce-union institution a awareness talk 
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las empresas asociadas a dicha institución gremial 
una charla de concientización en torno a la 
seguridad del comercio exterior; y otra dedicada 
al Tercero Civil Responsable. El evento realizado 
el 16 de enero contó con la participación del Sr. 
César Venegas, Gerente General de BASC PERÚ, 
quien se refirió a las oportunidades y amenazas 
del	COMEX	y	al	programa	anual	de	actividades	
de BASC PERÚ. En tanto, el Dr. Juan Mendoza, 
Jefe de la Primera Fiscalía Antidrogas del Callao, 
expuso sobre el Tercero Civil Responsable. 

CERTIFICACIONES  

Auditoría de seguimiento 
ISO 9001:2008  
El pasado 09 de diciembre, la empresa certifica-
dora Bureau Veritas realizó la segunda auditoría de 
seguimiento al Sistema de Gestión de Calidad (SGC) 
ISO 9001:2008 implementado por el capítulo BASC 
PERÚ para sus procesos de servicio de afiliación, 
capacitación y proceso de certificación del Sistema 
de Gestión en Control y Seguridad (SGCS) BASC. 
 Con el desarrollo de esta auditoría, BASC 
PERÚ busca la estandarización y mejora continua 
de sus procesos, así como la satisfacción de sus 
empresas asociadas con relación a los servicios 
de calidad que brinda. 

WBO audita al capítulo 
BASC PERÚ 
En	cumplimiento	del	artículo	XVI	del	Estatuto	de	
World BASC Organization (WBO), el 29 de agosto 
el capítulo peruano fue auditado por WBO para 
recertificarse como capítulo BASC.  

 La auditoría estuvo a cargo de la Sra. Suzanne 
Lemaitre, Directora Ejecutiva de WBO, y compren-
dió la revisión de sus procesos, entre ellos sus 
estados financieros, plan de crecimiento y las 
actividades desplegadas por el capítulo peruano 
en beneficio de sus asociados.  

OPR
En noviembre, BASC PERÚ fue recertificado como 
Organización de Protección Reconocida (OPR) 
luego de cumplir con los requisitos estipulados por 
la Autoridad Portuaria Nacional (APN). De esta forma, 
BASC PERÚ se encuentra legal y técnicamente 
facultada para desarrollar evaluaciones y planes de 
protección a las instalaciones portuarias en cumpli-
miento con el procedimiento establecido en el 
Código PBIP para la obtención de la Declaración de 
Cumplimiento de las Instalaciones Portuarias (DCIP). 

DESARROLLO INSTITUCIONAL 

Proceso Electoral BASC PERÚ 
En la primera semana de octubre se llevaron a 
cabo las elecciones para la conformación del 
nuevo Consejo Directivo de BASC PERÚ corres-
pondiente al periodo 2014-2015. 
 Fue elegido para presidir el Consejo Directivo 
de BASC PERÚ, el Consejo Nacional de Usuarios 
del Sistema de Distribución Física internacional 
(CONUDFI) representado por el Sr. Raúl Saldías.   
 De esta forma, el Sr. Saldías reemplaza en el 
cargo a la Sra. María del Carmen Masías, quien 
tuvo a su cargo la presidencia de la organización 
durante los periodos 2010-2011 y 2012-2013. 
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WBO audita al capítulo BASC PERÚ para recertificarse como capítulo BASC / WBO audit to Capítulo BASC PERU to recertified as Capitulo BASC.

concerning the safety of the exterior commerce; 
and other one dedicated to the Civil Responsible 
Third party. The event performed on January 16 
had the participation of Mr. César Venegas, Gene-
ral Manager of BASC PERU, who talked about the 
opportunities	and	threats	of	COMEX	and	to	the	
annual program of BASC PERU activities. While, Dr. 
Juan Mendoza, Chief of the First District attorney's 
Anti-drug office of Callao, talked about the Civil 
Responsible Third party.

CERTIFICATIONS  

Monitoring Audit ISO 9001:2008  
Last December 09, Bureau Veritas certified 
company carried out the second monitoring 
audit to the Quality Management System ISO 
(SGC) 9001:2008 implemented by BASC PERU 
division for its processes of service of affilia-
tion, training and certification process of the 
Management System in Control and Security 
(SGCS) BASC. 

With the development of this audit, BASC 
PERU wants the standardization and continuous 
improvement of its processes, as well as the 
satisfaction of its associated companies with 
relation to the quality services that it offers.

WBO audit BASC PERU division 
In	fulfillment	of	the	article	XVI	of	the	statute	of	
World BASC Organization (WBO), on August 29 
the Peruvian division was audited by WBO to 
rectify as BASC division. 

The audit was in charge of Mrs. Suzanne 
Lemaitre, Executive Director of WBO, and 

involves the review of its processes, among 
them its financial statements, and development 
plan, and the activities opened by the Peruvian 
division in benefit of its partners.

OPR
In November, BASC PERU was reaffirmed as 
Recognized Protection Organization (OPR) 
after fulfill with the requirements stipulated by 
the Port National Authority (APN). Therefore, 
BASC PERU is legal and technically authorized 
to develop evaluations and protection plans to 
the port facilities in fulfillment with the proce-
dure established in the PBIP code to obtain the 
Declaration of Fulfillment of the Port facilities 
(DCIP).

INSTITUTIONAL DEVELOPMENT

BASC PERU electoral process
The elections to form the new Board of Direc-
tors of BASC PERU corresponding to the period 
2014-2015 were carried out during the first 
week of October. 

Mr. Raúl Saldías representative of User 
National Council for the Physical Distribution 
of Goods (CONUDFI) was chosen as President 
of the Board of Directors of BASC PERU.   

Thus, Mr. Saldías takes place of Mrs. María 
del Carmen Masías, who was in charge of the 
presidency of the organization during the 
periods 2010-2011 and 2012-2013. 
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COMUNICACIONES
COMMUNICATIONS
COMUNICACIONES
COMMUNICATIONS

EVALUACIÓN DE LA 
SATISFACCIÓN DEL 
ASOCIADO BASC PERÚ 

BASC PERÚ aplicó una encuesta anual a sus asocia-
dos de Lima y provincias para conocer el nivel de 
satisfacción respecto a los servicios brindados, entre 
ellos la labor del auditor, los cursos de capacitación, 
la comunicación con el asociado, el desarrollo de 
seminarios,  eventos, y el factor reconocimiento. 
 De acuerdo con los resultados, el 91% de los 
consultados manifestó que el auditor demuestra 
tener los conocimientos técnicos suficientes y la 
experiencia necesaria para desempeñar su labor. El 
comportamiento de este profesional fue también 
objeto de evaluación: el 80% calificó de positiva su 
labor.     
 En cuanto a la malla curricular de capacitación, el 
87% de los encuestados expresó que el contenido de 
los cursos es útil y aplicable a su organización. 
 Por otro lado, la encuesta midió la valoración del 
asociado hacia la organización. Así, más del 90% de 
ellos consideró a BASC PERÚ como una organización 
referente en la Gestión de Riesgos de la cadena 
de suministro, mientras que el 93% expresó estar 
dispuesto a mantener la certificación BASC a largo 
plazo. 
 El sondeo recoge, además, los comentarios y las 
sugerencias de nuestros asociados, que servirán de 
base para el planteamiento de metas y objetivos a 
alcanzar en el 2014.
 Cabe precisar que la encuesta se aplicó del 06 
de noviembre al 04 de noviembre a los gerentes 
generales de empresas BASC de diversos rubros, con 
más de un año de estar certificadas BASC. 

PUBLICACIONES 

Revista Cargo Security
Es la única publicación impresa especializada 
en la seguridad de la cadena de suministro, que 
da cuenta de las últimas tendencias y aconteci-
mientos de la seguridad en la carga. 

 En el año 2013, y conforme con el plan de 
difusión de BASC PERÚ, se editaron 4 publica-
ciones, las mismas que fueron distribuidas de 
manera gratuita a nuestros asociados.  
  
Boletines BASC PERÚ
Publicación mensual impresa que contiene 
información del acontecer nacional en materia 
de seguridad del comercio exterior, comentarios 
sobre la Norma y Estándares BASC V04-2012, 
así como el desarrollo de las actividades y logros 
alcanzados por la organización.  

Notidecomisos 
Envío de resúmenes semanales en formato 
digital de noticias, artículos de opinión, casos 
denunciados de incautaciones y decomisos, 
entre otros ilícitos relacionados al comercio 
exterior, dirigido a los asociados a BASC PERÚ, 
empresas en proceso de certificación y capí-
tulos BASC, con el objetivo de alertar sobre los 
riesgos detectados en la cadena de suministro 
y conocer las iniciativas y avances en materia 
de seguridad a nivel nacional e internacional.  

EVALUATION OF 
SATISFACTION OF 
BASC PERU EMPLOYEE 

BASC PERU applied its annual survey to its partners 
in Lima and provinces to know their satisfaction 
level regarding the provided services, among them 
the auditor’s work, training courses, communica-
tion with the partner, development of seminaries 
and events, and the factor of recognition. 

According to the results, the 91 % of the inter-
viewees grouped between “very satisfied” and 
“satisfied” said that the auditor proves to have the 
enough technical knowledge and the enough 
experience to perform his work. The behavior of 
this professional was also object of evaluation: the 
80% qualified it as positive.   

The survey collects, besides, the commentaries 
and suggestions of our partners that help as base 
for the planning of goals and objectives to reach 
next year. 

On the other hand, the survey measured the 
rating of the partner towards the organization. 
Like this, more than 90% of them considered 
BASC PERU as an organization referent in the 
Risk Management of supply chain, while the 93% 
expressed to be ready to maintain the long-term 
BASC certification. 

The survey collects, besides, the commentaries 
and suggestions of our partners that help as base 
for the planning of goals and objectives to reach 
next year. 

It is important to mention that the survey was 
applied from November 06 to December 04 to the 
general managers of BASC companies of different 
criteria, over a year of being BASC certified. 

PUBLISHING 

Cargo Security Magazine
This is the only printed publishing specialized in 
security of the supply chain, that inform about 
the last tendencies and events of load security. 

Four publishing were edited don the year 2013 
according to BASC PERU diffusion plan, that were 
distributed by free to our partners.  

  
BASC PERU bulletin 
Monthly printed publishing that content the 
information of the national events related to 
security of foreign commerce, comments about 
BASC Rule and Regulations V04-2012, as well as 
the development of activities and achievements 
reached by the organization. 

Notidecomisos – 
Confiscation news
Delivery of weekly summaries in news digi-
tal mode, opinion articles, reported cases of 
confiscations, among other illegal events related 
to foreign commerce, directed to BASC PERU 
partners, companies in process of certification 
and BASC divisions, with the objective of alerting 
about the risks detected in the supply chain regar-
ding national and international security.  

 



66 67

Memoria Anual
Annual Report 2013

 
Material de sensibilización 
En su misión de promover una cultura de 
prevención de seguridad en las actividades del 
comercio exterior, BASC PERÚ continuó con 
la entrega gratuita de afiches y gigantografías 
de sensibilización a sus asociados de Lima y 
provincias.

Por otro lado, y con la finalidad de que 
quienes tienen a su cargo el mantenimiento 
del Sistema de Gestión en Control y Seguridad 
(SGCS) BASC conozcan la programación de 
cursos, talleres y seminarios a desarrollar en el 
2014, BASC PERÚ distribuyó de manera gratuita 
su calendario de capacitación y eventos, el cual 
también se encuentra disponible en nuestra 
página web (www.bascperu.org). 

PÁGINA WEB

Atendiendo las necesidades actuales de 
comunicación on line, BASC PERÚ relanzó su 
página web, con un entorno más amigable y 
sencillo que facilita el acceso y la navegación 
del usuario.  

 De esta forma, las empresas asociadas tienen 
acceso a contenidos actualizados y a informa-
ción de interés, como la nueva versión 04-2012 
de la Norma y Estándares BASC, el Formato de 
“Aviso de Carga”, el Manual de Uso del Logotipo 
BASC, el Registro de Empresas BASC, entre otros 
manuales, a través de la plataforma al asociado 
BASC NET. 

 Se habilitó, además, la inscripción en línea 
de los colaboradores de las empresas BASC en 
los diversos cursos de capacitación y seminarios 
programados durante el año. De esta forma, el 
participante mediante el llenado de un formu-
lario electrónico puede reservar un cupo en la 
actividad de su elección. 

Sensitization material 
In its mission to promote a culture of prevention 
of security in the activities of foreign commerce, 
BASC PERU continued with the delivery of free 
posters and large print of sensitization to its 
partners of Lima and provinces.

On the other hand, and with the objective 
for those who are responsible to provide main-
tenance to Management System in Control and 
Security (SGCS) BASC know about the program-
ming of courses, workshops and seminaries to 
be developed in 2014, BASC PERU distributed by 
free its calendar of training and events that is also 
available in our webpage (www.bascperu.org). 

 

WEBPAGE

Attending the current necessities of on line 
communication, BASC PERU launched again its 
webpage with a friendly and simple environment 
that facilitates the access and navigation of the 
user.  

Thus, the associated companies have access 
to updated content and information of interest, 
such as the new version 04-2012 of BASC Rule 
and Regulations, “Charge warning” form, BASC 
Logo Use Manual, BASC Companies Registry, 
among other manuals, through the platform to 
BASC NET partner. 

Besides, the inscription of the contributors line 
of BASC companies was enabled in several cour-
ses of training and seminaries scheduled during 
the year. Thus, the participant can reserve a post 
in the activity of his choice through the filling of 
an electronic form.  
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